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DE NEDERLANDSCHE OMROEP 

INSTELLING VAN VOLKSVOORLICHTING EN KULTUURVERSPREIDING 



D e Radio-Omroep is een van de belangrijkste 
middelen van volksvoorlichting. In ons land is 
de invloed van den omroep daarom zoo bijzonder 
groot, omdat ons volk een zeer sterk gezinsleven 
heeft. Zelfs die Nederlanders, die in de groote steden 
wonen, zijn in het algemeen niet uithuizig; zij besteden 
hun vrijen tijd gaarne te midden van hun gezin. Ben 
r adiotoe st el werd bij ons niet beschouwd als een luxe- 
voarwerp, doch als een ding, dat in geen enkel huishouden 
mocht ontbreken. 

Zoo is het ook zeer goed te begrijpen, dat de politieke 
partijstrijd vóór den oorlog kon leiden tot een strijd om 
radio-zendtijd. De politieke partijen hebben de machts- 
positie van een eigen omroep beseft. 

De radio-omroep was een middel om de partijvorming 
in ons volk te verstev i gen en te conaolidee r en. De vlaggetjes 
van de omroepverenigingen, welke tallooze fietsen 
rooiden, waren t yp e er end voor den toestand vóór 1940. 
fcon voor nict-Nederhmders onbegrijpelijke situatie van 
vier groote omroepverenigingen en nog eenige kleiner 
Waa de logische consequentie van de volkomen versplin- 
terde volksgemeenschap. 

Bn nu doet zich het merkwaardige feit voor, dat juist 
ia ons land de omroep nimmer heelemaai au sórieux is 
Settemen door die kringen, die leidende posities bekleeden 
en daardoor invloed kunnen uitoefenen op ons volk. 
De omroep nam een plaats in in het leven van midden- 
ttanders en arbeiders. In de huizen van intelkctueelen of 
tan hen, die belangrijke maatschappelijke posten innamen, 
Wd echter aan den omroep heel weinig aandacht ge- 
schonken. In die kringen nam men den omroep niet 
hfcdemaal au sérieux. Er zijn verschillende fectoren, die 
hiertoe hebben medegewerkt. De slechte weergave- 
kwalirit in het beginstadium van de radio stootte velen 
die, doordat zij rechtstreeks in contact stonden met het 
fcofcnrde leven, een slechte namaak niet k o nd e n waar* 
«Item. Ook toen de weergave-kwaliteit verbeterd was, 
Idevtn zij alzijdig. De groots dagbladpers heeft op deze 
kringen steeds een zeer sterken invloed uitgeoefend. Men 
Was zich van dezen invloed niet bewust, doch niettemin 
bestond hij. En de groote dagbladpers heeft slechts zeer 
^tten beschouwingen gewijd aan de xadw-prograxnma’s. 
Aan de film, dat andere nieuwe middel van volksvoor- 



lichting en kultuurverspreiding, werd veel meer aandacht 
besteed. De dagbladpers heeft nimmer voldoende gewezen 
op de mogelijkheden van den omroep. Medé hierdoor 
bleef het gebrek aan belangstelling bestaan. Tenslotte was 
de progn u nma-samenstdling wel zeer sterk gericht op de 
wenschen van de breede massa. 

De vroegere omroepvereenigingen, die financieel af- 
hankelijk waren van vrijwillige contributies, moesten in 
zeer sterke mate rekening houden met de wenschen van 
haar luisteraars. 

De luisteraars werden op alle manieren gelokt. Het 
oordeel van die luisteraars bepaalde de programma- 
politick. Aldus kwam men tot den stelregel: „Ekk wat 
wils”. Een dusdanige programma-politiek is onverdedig- 
baar met een actieve kultuurpolitiek. Hierbij heeft de 
omroep tot taak de luisteraars te brengen en op te heffen 
tot waardeering van programma’s van een hooger peil. 
De »Elck wat wils”-programma-politiek leidt onvermij- 
delijk tot een afdalen naar de groote mama van luisteraars, 
die elke kulturede belangstelling missen. Zoo komt men 
tot programma’s, welke kultureel niet aanvaardbaar zijn. 
Het is niet te verwonderen, dat nu nog bij omroep- 
medewerkers, vooral bij hen, die jarenlang reeds vroeger 
verbonden waren aan omroepvereenigingen, te veel de 
neiging bestaat uit te gaan van den stelregel, dat het radio- 
programma „Blek wat wils” moet bieden. Daar kan nog 
niet voldoende het besef bestaan, dat de omroep niet af- 
hankelijk kan en mag zijn van wenschen van het moment, 
welke uit breede kringen van luisteraars voortkomen, doch 
dat de omroep tegenover ons volk den plicht heeft leiding 
te geven en ons volk te verheffen tot het hoogerc. De 
omroep is toch in de eerste plaats een machtig instrument 
van kulturede propaganda en kultuurverspreiding. De 
omroep moet zijn verantwoordelijkheid beseffen en steeds 
ervan uitgaan, dat het rijn taak is het volk, dat verv reemd 
is van zijn kunst en kuituur, wederom te brengen tot de 
kunst en de kuituur. De omroep kan hierbij niet volstaan 
met het geven van betere programma’s, wdke kultureel 
verantwoord zijn. De omroep moet de prqgzamma’s over 
langere tijdvakken systematisch opbouwen en in volkomen 
overeenstemming daarmede zorgvuldig kulturede voor- 
lichting geven. 

Wanneer men zegt, dat de omroep een instelling is van 
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kultirarverspmding, dan zon men dit aldus kunnen op- 
vatten en zoo is het ook dikwijls opgevat, dat de omroep 
niet anders doet dan het kulturede leven reg is treeren en 
verder doorgev en . Men brengt de microfoon naar de uit- 
voerders van kunstwerken toe of brengt deze uitvoerders 
naar de studio en de omroep zorgt voor de verspreiding. 
Deze zeer eenzijdige en simplistische voorstelling kan men 
wel als overwonnen beschouwen. Deze voorstelling toch is 
even onjuist, alsof men zou zeggen, dat de pers slechts tot 
taak heeft berichten te geven en geheel over het hoofd zou 
zien, dat de pers nog een eigen vormgeving heeft ten 
aanzien van de beschouwingen en commentaren. De 
luisteraar in huisgezin of waar ook wenscht een programma, 
dat rekening houdt met zijn bijzondere behoeften en de 
luisteraar zou zijn toestel afzetten, indien de omroep uit- 
sluitend zou registreeren en doorgeven. 

De omtoep is een instelling van kultuurverspreiding. 
Toch moet men hieraan toevoegen, dat de omroep daar- 
naast veelal een eigen wijze van vormgeving moet hebben. 
Dit brengt met zich mede, dat de omroep een eigen taak 
heeft in het kultureele leven en in zooverre kultuurdrager 
is. Daarom heeft de omroep eigen orkesten, eigen sprekers, 
eigen hoorspelen, enz. Indien ik mij dus uitdrukkelijk wil 
verzetten tegen de opvatting, dat de omroep uitsluitend 
een instrument van kultuurverspreiding is, brengt dit met 
zich mede, dat de omroep tevens in zekeren zin kultuur- 
scheppend werk verricht. Maar ik wil toch evenzeer 
waarschuwen tegen een opvatting, waartoe een omroep 
natuurlijkerwijze als groot bedrijf op het gebied van de 
kuituur zou kunnen neigen, dat de omroep het brand- 
punt zou zijn van het kulturede leven. 

Indien de omroep zijn taak goed zal willen vervullen, 
zal de omroep ter voorbereiding van zijn uitzendingen 
wel eens kultureele studies moeten maken en kunstenaars 
moeten stimuleeren ter voorbereiding van de uit te zenden 
programma’s. Doch deze voorbereidingen moeten wer- 
kelijk voorbereidingen blijven. Men moet hierbij steeds 
in het oog houden het dod: de bevordering van goede 
specifieke radio-uitzendingen. Indien deze voorbereidingen 
zouden uitgebrdd worden tot algemeene kultureele onder- 
zoekingen en experimenten, zou de omroep buiten zijn 
gebied treden. 

Het spreekt vanzelf, dat de voorbereiding en de samen- 
stelling van een goed radio-prognunma een groot apparaat 
verdacht. De niet-radiodeskundige zal de noodzaak 
hiervan niet altijd beseffen. 

De stelling, dat de radio een eigen vormgeving moet 
hebben, brengt noodzakelijkerwijze met zich mede, dat 
de omroep een eigen daartoe geschikt apparaat heeft. 

Dit omroep-apparaat mag vooral geen eilandje worden 
in het kultureele leven. Van twee kanten dreigen hier 
gevaren: van den kant van de omroep-medewerkers en 
van den famt van de buitenstaanders. De omroep-mede- 
werkers zijn wellicht geneigd alles zelf te doen en zouden 
daarbij wel eens onvoldoende contact kunnen zoeken bij 
andere kringen en kultuurwerkers, wier raadgevingen van 
onschatbaar belang zijn. Men moet vooral oppassen, dat 



de omroep geen wereldje op zich zelf wordt, want aan den 
anderen kant dreigt er een groot gevaar van de zijde van 
de buitenstaanders. Het is nu eenmaal een feit, dat in 
Nederland nog steeds vele vooraanstaande mensdien den 
omroep niet au sérieux nemen; het belang van den omroep 
niet inzien en tegenover de omroep-programma’s slechts 
een hooghartig oordeel hebben. Men kan zeer goed be- 
grijpen, dat de omroep-medewerkers niet erg geneigd 
zijn bij deze menschen om advies te komen. 

Omroep-medewerkers, die weten dat bepaalde pro- 
gramma’s jarenlang weerklank hebben gevonden bij een 
groote massa van luisteraars, zijn uit den aard der zaak 
minder geneigd een dusdanig programma te schrappen en 
hiervoor in de plaats iets kultureel beters te stellen, indien 
men niet weet in hoeverre een gemiddelde luisteraar 
geneigd is naar dit nieuwe programma te luisteren. Om- 
roep-medewerkers zijn dus in hun programma-politiek 
uit den aard der zaak conservatief; in elk geval conserva- 
tiever dan andere kultuurwerkers. Van omroepstandpunt 
bezien is er een dosis moed toe noodig hier en daar het 
mes in te zetten, bijv. in den overdaad van jazzmuziek, 
welke nog steeds uit den luidspreker schalt. En toch zal de 
omroep, indien hij zijn ladende taak begrijpt, moeten 
durven veranderingen aan brengen. 

Aan den anderen kant moet worden toegegeven, dat bij 
kultuurwerkers, die dikwijls een matelooze critiek op den 
omroep uitoefenden, niet het minste begrip bestaat voor 
de omstandigheden, waaronder de gemiddelde luisteraar 
het programma beluistert. Onlangs vernam ik verschillende 
klachten over den inhoud van de programma’s op de 
Zaterdagen. Deze programma’s zouden zeer laag bij den 
grond en ongenietbaar zijn voor eenigszms kultureel 
ontwikkelde menschen. In deze klachten schuilt eenige 
waarheid. Doch aan den anderen kant mag niet vergeten 
worden, dat op de Zaterdagen de arbeidende mensch 
vermoeid naar huis komt en niet in staat is zich te concen- 
treeren op het programma, hetwelk in geconcentreerde 
aandacht beluisterd moet worden. Niet vergeten mag 
worden, dat bij breede lagen van ons volk in het gezins- 
leven deze Zaterdag een rommelige dag is, waarop voor- 
bereidingen worden getroffen om het huis en het gezin 
gereed te maken voor den daaropvolgenden Zondag. 

In deze omstandigheden kan men slechts een licht 
programma bieden. Men zal dus in het kader van lichte 
programma’s moeten zoeken naar andere goede verpoo- 
zingsmuziek, goede kleinkunst, hoorspelen, enz. naast 
jazzmuziek. 

Men hoort wel eens opmerken, dat de omroep zijn 
kultuurverspreidende taak niet voldoende behartigt In 
de programma’s zou niet tot uiting komen wat thans in 
ons land op kultureel gebied wordt geboden. Het pro- 
gramma zou niet een spiegel van het kulturede leven 
vormen. Beperkte mogelijkheid van lijnuitzendingen, 
opname op platen en reismoeilijkheden vormen hier een 
onoverkomelijke belemmering. 

Boven het belang van een goede kultuurverspreiding 
en kulturede propaganda, staat het belang van een goede 




V( ^ksvoorlichting. In dezen oorlog, waarin wereldbeschou- 
| «togen tegen e l k ander botsen, is elke omroep „kriegs- 
| wjdhtig*». Ons volk heeft vele jaren geleefd achter een 
i emaeining, afgezonderd van het groote wereldgebeuren. 
| ^ olk k e nd e als politiek ideaal slechts het begrip 
I Nadat het verstoord was in die rust en plotseling 

jjjnd temidden van een dynamische wereld, kon het zijn 
| en zijn taak niet begrijpen. Ons volk was stuurloos 
| en kende geen doel De omroep moet thans 0 ns volk den 
I wijzen. Niet alleen door middel van het gesproken 
I «oord, doch door middel van de geheele progr amma - 
«P*eL In dezen tijd is de strijd om Europa de norm van 
£ dingen. Wij kunnen ons de luxe niet veroorloven te 
«baden aan iets, dat voor dien strijd geen beteekenis 
beeft. Dat de radio~omroep, die nog immer, niettegen- 
«wade de geringe verspreicüngsmogelijkheid, meer men- 
«*en bereikt dan welk persorgaan ook, een bijzondere 
a°*togstaak heeft, is voor ons v anzelfs pr rityriri 

den oorlog zal de omroep een zeer bijzondere taak 
«ebben ons volk den weg te wijzen in het nieuwe Europa. 

omroep zal door het opwekken van kultureel besef ons 
*oIk den eigen aard van onze kuituur moeten bijbrengen 



en daarmede besef voor den natuurlijken band, welke er 
bestaat tusschen onze kuituur en die van de andere Ger- 
m a an sch e volkeren. Hij zal er voor moeten zorgen, dat de 
Nederlandsche kultuuruitingen w eerklank vinden, 
waar weerklank verwacht kan worden, te weten bij de 
andere Ge rm aansch e volkeren. De omroep zal zorgen 
voor kultuuruitwisseling en onder ons volk brengen 
hetgeen onder de andere Germaansche volkeren leeft. 
Het uitdragen van de stem van Nederland in Europa, het 
laten hooren van de stem van Europa in Nederijiuid is een 
grootsche taak. Geen instrument is daartoe geschikter dan 
de omroep. 

Hiertoe zal een goed geoutilleerd apparaat ter beschik- 
king moeten staan. Hét is onze plicht ons nu reeds op 
deze taak voor te bereiden, voorzoover de oorlogsomstan- 
digheden dit toelaten. 

Men kan het belang van een goeden omroep niet hoog 
genoeg aa n s l aa n . Daarom is het goed, dat „De Schouw 1 * 
een nummer wijdt aan omroepproblemen. Ook cridek 
moet welkom zijn, mits deze getik wordt in het volle 
besef van de taak van den omroep. Zonder cridek kan 
een omroepleiding niet behoorlijk opbouwen. 



Frey’s intocht 

(FRAGMENT) 

Daar, waar de weg buigt achter de jasmijnen 
wier broos ivoor het donker pad bestrooit; 
het bruidlijk wit der boekweit ligt te schijnen 
en *t kant der schermbloem ver de bermen tooit, 
kondigt de koekoek en het zwaluwscheren 
— haar heiige vogels — met herhaald omgaan, 
de gratievolle hoedster der Valkyren, 
de Ruimgezetelde in haar valkenveeren, 

Freya, de Schoonheid en de Liefde aan I 
De middaghitte straalt en een verdolen 
van loome geuren, waaiert zoet en lauw 
bij Haar verschijnen uit de warme gaarden .... 
’t Is Freya’s haar en Freya’s oogendauw, 
goudlelie, anjer, muskus en violen .... 

Een diep versmachten zwijmelt over d’Aarde. 

En overal schieten kruiden op; de venkels, 
gagels en kruizemunt, de taropre thijm, 
omvlechten haar gestalt als rijm aan rijm. 

De leen’ge katten spelen aan haar 
En haren broeder ziende nader rijden, 
roept zij hem aan uit het gebloemt terzijde: 



MARTIEN BEVERSLUIS 

(hï|NMl tat: Dt Smtomm, Ut Frty's Intocht. Lyrisch dédamatorittm, gstchrsvtn in opdracht van dm Ntdcriandtchm rwnwy) 
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DR ING. W. A. HERWEIJER 



DE TAAK VAN DEN OMROEP 



E r was een tijd, dat de intellectueel, de kunstenaar 
en ten deele ook de wetenschappelijk arbeidende 
mensch zich naast de werkelijkheid van het leven 
kon plaatsen. De wereld vervolgde haar eigen gang 
door de eeuwigheid — doch men had zeer zeker op velerlei 
gebied de gelegenheid de totale levenswerkelijkheid den 
rug toe te draaien en zich bezig te houden met een deel 
vad deze tobde wereld- en levenseenheid. Kunstenaar en 
intellectueel schiepen zich vaak hun eigen wereld. Weinigen 
vonden dit onnatumfijk. 

De harde hand van Mars heeft nu ook den bidt van 
deze menschen naar de thans zoo grimmige wereld- en 
levenkwerkdijkheid gekeerd. Het denken en arbeiden van 
intellectueel, kunstenaar en wetenschapsmensch kan zich 
niet meer naast de wezenlijkheid van een in oorlogsgeweld 
barstende en krakende wereld plaatsen. Elk denken, elk 
dóen zal zich onverbiddelijk te richten hebben naar het 
totaal veranderde uitzicht, dat de werkelijkheid thans 
biedt en dat van een blij venden invloed zal zijn op het leven, 
dat zich ontwikkelt volgens wetten, die veelal nog buiten 
ons beperkt waarnemingsvermogen liggen. 

Ook de Omroep (resultante van intellectueel, kunst- 
zinnig én wetenschappelijk werken) was in Nederland 
lang buiten de werkelijkheid van de werdd-ontwikkeling 
geplaatst, doch ode hij werd er door de harde hand van 
Mars tegenov er gesteld. 

Waar Omroep en Volk een eenheid moeten gaan vormen 
en het volk' de werkelijkheid aan den lijve ondervindt, 
is deze onontkoombare ontmoeting met de werkelijkheid — 
die tot een opgaan erin moet uitgroeien — slechts als 
een zegen te beschouwen. 

Drie jaar maakt thans de Omroep dit ontwikkelings- 
proces door. De weg naar eigen geestelijke rijping en 
eenwording — noodig om een juiste houding tegenover 
de werkelijkheid te bereiken — is nog niet geheel afge- 
kgd, en nog veel gestage arbeid zal hiervoor noodig zijn. 

Maar wie geloof heeft in de ongekende kracht van de 
levens- en dus natuurwetten, zal de ontwikkeling van 
dit proces met vertrouw en gadeslaan. Machtig is de 
aandrift, die de onderkenning van den zin van het tijds- 
gebeuren geeft aan den totalen arbeid van de in den 
Omroep we rke nde, scheppende en mtvoerende m e n sc h e n . 
Wezenlijk is ook het resultaat hiervan, dat reeds aanwijsbaar 
in de pr ogr am ma*» naar voren komt. 

Hoewel nog beperkt en bemoeilijkt door ditzelfde tijds- 
gebeuren, vormt zich in het totaal der prognoses reeds 
het fundament, waarop de in de dynamische wereld- en 
volksontwikkeling wortelende Omroep zkh ten volle kan 
omptoófesL v 
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Vele gebieden van onzen arbeid worden in dit Omroep- | 
nummer besproken en Omroepmedewerkers en a nder en f 
trachten richting «n vorm aan hun denkbeelden te | 
geven. 1 

Deze denkbeelden, waarvan vele ontstaan zijn uk een j 
juist begrip van kultureele verantwoordelijkheid en een | 
vaak verrassend zuiver naderen van de volksziel in de { 
stijgende spanning van dezen wendetijd, zullen uhcindeKjk 
gestalte geven aan de in tweeërlei opgaven mteenvaliende 
totale Omroeptaak. | 

De eerste opgave is, Mn daadwerkelijke bijdrage te j 
leveren tot het herkennen door ons volk van zijn eigen 
aard; het opwekken van een gezond zelfrespect; het weer ] 
van zijn kuhureel v ermoge n bewust tc maken en de j 
uitingen daarvan op te wekken Doch de uitvoering van 
doe opgave is niet denkbaar zonder het vormen van een 
sterk volksbewustzijn. 

De tweede opgave is, onze zich thans onder de slagen 
van den totalen oorlog herk e nnen d e en hervormende | 
volksgemeenschap open te stellen voor de grootere volks- ' 
en kultuurgemeenschap der Europeesche volkeren. Niet 
alleen moet dus uit een onderling begrip en weder- | 
zijdsche waardeering tusschen de verschillende bevolkings- 
groepen in ons land een hechte volkseenheid gekweekt 
worden, maar tevens moet de grondslag gevormd worden, 
waarop een goede verstandhouding en hechte vriendschap 
met de aan om stam verwante volken gebouwd kan worden, 
een verstandhouding, die dieper reikt dan die van de f 
verhouding tusschen goede buren. 

De bewustwording van om volk tot werkeli jk h e i d te | 
maken en het tot de erkenning te brengen, dat het behoort f 
tot een grootere- gemeenschap dan onze landsgrenzen 
deden vermoeden, is derhalve de totale taak van den J 
Omroep. J 

Duidelijk leeft in ons het bewustzijn, dat deze taak f 
alleen vervuld kan worden door menschen, die — ongeacht j 
hun verdere bekwaamheden en talenten — vóór alles ons f 
volk in al zijn deugden en zwakheden kennen en het | 
van gnracher harte liefhebben. v f 

Slechts zulke Nederlanders zullen in staat zijn de | 
klanken in de huiskamers te brengen, welke in de diepte 1 
van ons zoo goede en trouwe volkshart doordringen. I 
Slechts aan hen zal het tenslotte nimmer falende volks- I 
instinct gehoor geven. f 

Onze weg zal moeilijk begaanbaar zijn, maar wij weten, § 
dat idealen slechts door voartdurenden en ingespannen | 
arbeid en strijd verwezenlijkt kunnen worden. In broeder | 
kring voor onzen arbeid begrip te wekken, moge het § 
rcwlttat zijn van dit Qm ro cp nnm mcr van »Dc Schouw**. | 




JKVR. H. VAN LENNBP 

EEN GEDACHTEN WISSELING 



S choon in de ketste decennia de overvloed der 
internationale radio-uitaendingen van uitnemend 
aanvankelijk niet alleen het concertbezoek 
d eed maar tevens de lust oodermi jnd e 

kt muziekbeoefening in huiselijkea kring, scheen toch 
van meet af aan, naast die verdorrende, een bevrachtende 
uitwerking van het omroepconcert zich te verteonen. 
Onder de eerste verschijnselen deed zich een herleving 
voor dor imiimn TiAj die wederom ervaren werd als een 
gaUbveaneerderende kracht van zeldzame bekoring. 
Bvenwd, niet als voortzetting eener veelgeprezen maar 
verlaten kuituur deden zich de eerstelingen aanhooren 
Ha dit onverwachte vlijtbetoon. De levensvatbaarheid 
Vlade herboren haumzid bestond in haar vernieuwing. 
De v orm waarin zij haar impukie vond was van 

vreemde, nederige herkomst. Als steeds zoo bleek ook nu 
Weer het nieuwe te zijn den één een ergernis, den ander 
een d waasheid. De jaste, om den steen des aanstoots bij 
nflunr» te np gnwi, de jazz door haar overwegend 
riiythmischc structuur op levensgevoel en bewoog 
ó aaudddijk beroep doende, de jazz met haar stereotype 
fecsuiles, weerspiegeling van het roezig bestaan in de 
sauzen&bzkken en het staag stampende metrum harer 
•«wflifarf — de. jazz was het die in de harten der muaaek- 
ZMtmende stadsj eugd van voren af aan den drang 
iiWmfkt hid tot nabootsing en beproeven van eigen vaar* 
dagheid en wriagreermogea. 

De eerste j&zz-ensentbles in Nede rl a nd musiceerde n 
idat ia ’t openbaar. Ze bestonden uk amateurs. Edoch ten 
; tatde zich de erotische spedtrant, uitdrukking en klank- 
voorstelling ogen te maken, werd door deze amateurs, 
terzake van geduldige oefening en opmerkingsvermogen, 

A^^ggi^l^Rgnheklvaa nuirik a le 

«motie en thythmische spanning, gemeenschappelijke 
*f *Hirhtfh* p^i^g — het zijn dezeftde geestelijke voor- 
gaarden, die aan alk samenspel verbonden zijn. Onver- 
schillig of ze de vorming gelden van «dakamennuziek- 
t ay^tibVr of «en jazz-kapel. De Makende geestdrift dier 
l'itnto diletteerende ragtkne-raurikanteo, hun meeskepead 
voorbeeld is het geweest, dat naast de lijdelijk on dergan e 
hröamuztek van het radioconcert een ^pidemie verwekte 
*w actief muziek maken. 

In de twintiger jaren bleek de soxopfanon het meest 
muziekinstr ument te zijn. Niet <n ” | ^ !t ‘ aftrek 
voad de banjo, troetelspedtuig van adolescenten. De 
kmme mandolinedubjes dunden. 

Smakeloos vaak tot verbijsterens toe waren de jazz- 
<nijpMitzi ia die dagen. Het ihythmiacbc best andde el 



van het brouwsel heette ,^agtmte”,dekoddige colorist»^ 
versieringen „ja»» ”, en met de toenemende aanw en d ing 
dezer groteske elementen verdroog de term „jam” het 
Woord „ragtime”. De simpele vorm dier mu zi e k, tot heden 
nóg bestaande uit alternatie en dnddooze he rh al in g , 
behoeft geen uitleg. Wat het melodisch gegeven betreft, 
van ondergeschikt belang als het destijds beschouwd werd, 
ontleende men het thema aan den een of ander populairea 
deun, maar ode aan waardiger wijzen. Het „ja zz e n” van 
de klassieken was tot diep in de dertiger jaren een algemeen 
aanvaarde practijk. De systematisch ingedodde harmoniek 
is gedurende een kwart eeuw onwrikbaar gebleven. Een 
practfreh stelsel van vaststaande schema’s, waarin de 
^rizte ajoutée” hoogtij viert, verge m a kk el ij kt n ie t alle en het 
kerproviseeren, doch maakte destijds ook het to on zetten in 
seriebouw van bestaande melodieën mogelijk. Succesrijke 
jazz -composities leiden een kortstondig m aa r feestekjk 
bffu t M y, in ephemeriteit en schittering slechts te, verge- 
lijken met succesrijke dagbkd-jou rn al i s rick . 

7or>ion£ ach het opslorpingsproces der utth er m sche 
bestanddeekn niet voltrokken heeft op zo o dan ig e wijze als 
de Spaansche en de Hongaarsche volksmuziek respec- 
tievelijk de Moorsche doorzijgmg en den Zignmerintdoed 
verwerkte, zal in de twintig d’eeuwsche vpttzmmaek der 
blanken een negerstijl geconcretiseerd wordem Merkwaar- 
dig overigens hoe stumperig zich de Hawaï- en jazz- 
ensemhks ontwikkelen in landen met een levensk rachtig 

gebleven volkskultuur van zang en dans. 

Dat de honger naar jazz-muziek allengs ervaren wad 
en ln Amerika zdft officieel erkend als menschetijke 
nooddruft, toont een treffende zinsnede uit het rapport 
eener executie te San Fxanrisco in Mei 1936. „De veroor- 
deelden luisterden met diepe a a nd a cht naar jazz-piaten 
totdat hun tijd gekomen was zich naar de doodskamer te 
begeven. Op bun weg daarheen begeleidde hen een kape- 
laan, die de mannm gedurende hun straftijd tot zijn 
geloof bekeerd had.” 

De zncfr* naar jazz- en Hawaï-muzick duurt; onver- 
minderd voort. De mag lokt het aanbod uit. Geen woixfcr 
dat de grootste aanbieder in den lande de meest begeerde 
muziek het meest laat hooren. 

Ziedaar, zal de lezer zeggen, een wel wat wijdkopige 
recht vaardiging van het fet4 dat op de programma's 
der Staatsradio jazz- en Hawafseeseade m u z ie k over- 
heerscht. 

Wd, mijn beschouwing geeft een ge deel t e weer van het 

gesprek dat ik enkele dagen gdedea voerde met den beer 
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Knorrenga, gepensioneerd orkestmusicus, die zich be- 
klaagde over het gehalte van de uitzendingen der afdecling 
„Lichte Muziek”. 

„Die slokop”, schold hij, „die speciaal op zon- en feest- 
dagen bijna allen zendtijd verzwelgt*'. 

Ik merkte op, dat de zinrijke verdeeling van concertante 
en verpoozende muziek — een probleem zoo oud als de 
radio zelf — een eindelooze puzzle vormt, nu dat de 
Omroep maar over één zender beschikt en één orkest 
waarmee symphonische en opera-uitzendingen beide ge- 
bracht moeten worden. Doch of ik nu verzekerde, dat uit 
béide kampen zich de liefhebbers beklagen over te 
weinig tegemoetkoming aan hun wederzijdsche verlangens 
en die klachten doorgaans op eischen berusten in strijd 
met het standaard-radioprogramma, dat het karakter 
draagt van een mengprogramma, waarin élk iets van zijn 
gading moet kunnen vinden — mijn verklaring, in plaats 
van hem milder te stemmen, versterkte den gegriefden 
luisteraar in zijn meening die hem de programma-indeeling 
over *t algemeen „heel onevenwichtig” deed noemen. 
Bedenkende dat, zoo die meening al weerlegbaar was, 
geen overreding ooit een teleurgestelde tot andere gevoe- 
lens beweegt, koos ik een nieuwen koers en voer mijn 
wederpartij de — • mij docht rustige — haven „Solistische 
Recitals” binnen. Maar ook daar schommelde ons onder- 
houd op woelig water. 

„Dat de piano als het meest bespeelde instrument in 
kamermuziek-uitzendingen begunstigd wordt, is on- 
vermijdelijk”, kreeg ik te hooren, „maar dat er gemiddeld 
twee pianovoordrachten per week worden uitgezonden, 
dat is toch wel wat veel van het middelmatige.” 

„Hoe meer specialisten, hoe minder uitblinkers”, voer- 
de ik aan. „Uw bewering van twee piano-uitzendingen 
per week komt me overigens wat overdreven voor.” 

„Volstrekt niet”, hernam mijn metgezel, „wat ik zei, 
klopt met mijn aanteekeningen: van 1 Juli 1943 tot 1 Juli 
1944 welgeteld honderd zeven piano-rcdtals, dan volgen 
in veelvuldigheid de viool- en violoncclvoordrachten, ieder 
voor zich met een en tachtig en dertig beurten”. 

„Nu goed, maar U wilt me toch niet vertellen dat 
U alleen mediocriteiten hebt gehoord ! Hoe vond U die 
Zondagsche uitzendingen aan het piano-oeuvre van Beet- 
hoven gewijd ?” 

„Eerste klas I Ook wat de organisatorische verzorging 
betreft, de indeeüng, de toelichtingen. Dat was voor- 
treffelijk werk.” 

„Aan dien cychis w er k t en alleen solisten mee van het 
eerste plan. Progressief geordend natuurlijk. Maar in 
totaal brengt zoo'n cyclus hooge kosten met zich. U vergeet 
dat de Omroep het in deze jaren niet breed heeft en het 
dus alleen bij uitzondering breed kan laten hangen. 
Maar afgezien van magere jaren, zelfs onder normale 
tamn en er niet louter prominenten 
geëngageerd worden. De overvloed van „geroepenen” 
maakt een gegradueerde selectie noodzakelijk. Uitver- 
korenen heeft men zeiden voor *t grijpen.’' 

En Pferre PaHa dan ? Een begenadigd muzikant ! In 



vasten dienst van den Omroep nog wel. Heeft men hém 
soms niet voor het grijpen ? Palla verschijnt als pianosolist 
veel te weinig voor de microphoon. Tusschen twee haakjes: 
hoe meesterlijk heeft hij begin Januari onder Paul van 
Kempen het concert van Scharwenka gespeeld ! En de 
sopraan Gré Brouwenstein van hetopera-cnsexnble ? Een 
uitzonderlijk begaafde zangeres 1 Ook hiér heeft de Om- 
roep voor het grijpen. Ze behoorde bij opera-uitze nd i n gen 
geregeld op het eerste plan mee te werken. En waarom 
wordt ze nooit voor een recital geëngageerd ? Wat ze 
als liederkunstenares presteert, heeft ze verleden herfst 
bewezen in die drie, prachtig gezongen liederen met fluit 
en piano van Brahdts Buys.” 

Knorrenga trok den rechterwenkbrauw omhoog en 
keek mij nijdig-vorschend aan. Ter opheldering der 
verzuimen die hem geducht schenen te ergeren, wist ik 
weinig te beweeren. Te hunner verschooning nog minder. 
Dies vroeg ik mijn gespreksgenoot, ten ein d e hem op be- 
hagelijker gedachten te brengen, naar zijn bevindingen 
over de concerten van blaasinstrumenten, die door een 
steeds grooter publiek met graagte worden beluisterd. 
Knorrenga liet zijn wenkbrauw zakken en verschikte 
glunderend zijn bril: „In het afgdoopen jaar, dat » van 
Juli tot Juli, hadden de blazersuitzendingen als geheel 
gezien het hoogste niveau”, verklaarde hij met kkm’ 
alsof hij zeggen wilde „Onthoud dat goed”. 

„Als oud legermuzikant draagt U de blazers natuurlijk 
een warm hart toe”, antwoordde ik toegeeflijk, „maar 
Uw oordeel lijkt me wat partijdig.” 

„Geen sprake van”, protesteerde hij ongeduldig, „een uit- 
muntend artiest is de garantie voor eenuitmuntendconcert. 
Het is mij opgevallen dat er meestal voortreffelijke blazers 
voor de microphoon optreden. Daardoor ontstaathet hooge 
peil van die uitzendingen. Ik verzeker U, blaasinstrumenten 
hebben niet alleen de belangstelling van duizend e n 
liefhebbers onder de leden van hannonie-vereenigingCDf 
maar door hun karakteristieken klank dien de microphoon 
zoo verrassend gaaf overbrengt, vallen ze in den s m aa k 
van een groeiend aantal leekeluisteraars. En dit zal Ü 
interesseeren: voor de veredeling van de huismuziek, 
wakkergeschud zooals U zei door de jazz, blijken bkutrs- 
uitzendingen de beste propaganda te zijn. De jazz heeft 
er bij de jeugd, behalve de saxophoem, ook de klarinet in 
gebracht en de trompet niet te ver get e n. De populariteit 
van de blokfluit is weer aan de dwarsfluit ten goede ge- 
komen, De 8choolorkc8tjes leiden veel van die jongelui in 
banen tegengesteld aan de jazz en het gevolg is dat er 
even graag geluisterd wordt naar een fluit- of kkrinet- 
recxtal als naar Boyd Bachmann.” 

„Jammer, dat bijna al die concerten juist op schooluren 
vallen.” 

„Toevallig viel de uitvoering van Brahms’klarinet-sonate 
in f op een Zondag, eind November. Dat wok met zijn 
bonte herfsts temming, dat Bxahms drie jaar voqr zijn 
dood schreef, is volgens mij £een werk voor jonge men- 
scfaen. Ingeslagen dat het heeft! Precies bij de jeugd.” 

„Ik heb die uitzending niet gehoord. Wie speelden cr?” 




«Jos d*Hondt en Gcrard Hcngcveld. Brillaat alle twee. 
Met hoe een verheven uitdrukking heeft d’Hondt gebla- 
>en 1 Zingen, menschelijk zingen liet hij zijn klarinet 
fa dat teere, melancholieke Andante.’* 

«Herinnert U zich op Nieuwsjaarsdag het concert 
TOQ drie trompetten en drie bazuinen onder leiding van 
ftcques Beers met Pkrre Palla aan het kerkorgel ? Br 
werden voor die bezetting vier composities van Wagenaar 
gebracht.” ; 

„Of ik me dat herinner ? Onvergetelijk hebben Palla en 
die zes blazers van het Omroep-orkest gemusiceerd ! Het 
Warende tro m petters Me n se nkamp , Daalhuysen en van der 
Heide en de trombonisten Schotman, Brugman en Evers. 
Paalhuysen had ik kort tevoren gehoord, ook in com- 
binatie met Palla die toen weer als pianist fungeerde. Dat 
was in het zdden gespeelde septet van Saint Saëns voor 
treynpet, strijkkwintet met contrabas en piano. Het 
kwartet van Willy Busch speelde» Doets was de bassist. 
Ben heel mooie uitzending . . . 

Nade nkend krabde Knorrenga zijn half opgerookte 
pijp uit en stak haar opnieuw aan. „Om nog eens 
terug te komen op de vele solo-voordrachten van 
blazers”, zei hij, „een stuk of acht keer is de 
klarinet aan het woord geweest, tegen vijf maal dehobo. 
Die werd in hoofdzaak vertegenwoordigd door de Stotijn- 
dynastie: Jaap» zijn zoon Haakon en zijn neef Constant. 
Aan wien van die drie ik de palm zou geven, weet ik waar- 
*chtig niet. Toon van Dongen heb ik in die serie ook eens 
gehoord. En met plezier. Frappant vind ik de buiten- 
gewoon verfijnde overdracht van het dubbelriet-instru- 
nent. Prachtig klinkt namelijk ook de fagot in de 
zadio!” 

„Aha 1 U denkt «an Thomas de Klerk met rijn edelen 
toon in de „Prélude de concert” van Fauré. Hij blies dat 
riuk als solonummer in een uitzending waar ook Haakon 
Stotijn en Jan Koetsier aan meewerkten.” 

„U raadt het. Ook dat concert heeft me sterk ge- 
boeid. Stotijn blies Koetsier rijn hobosonate. Verder ging 
er met clavecimbel een trio van Zachau, den leermeester 
wm H&ndel, en een trio van Poulenc.” 

„Belangrijke werken alle vier 1” 

„Zoo is het. En sindsdien zeg ik: méér sok-fagot.” 
„Dat gaat vervelen. Net als blokfluit.” 

. „Me dunkt, met een bescheiden speelduur kunnen die 
^wee solistisch vaker geplaatst worden in gemengde 
tecitals. Gaat de hoorn soms ook vervelen ? Die is 
solo-instrument in de uitzendingen van kamer- 
■®*riek afwezig gebleven.” 

„BentXJ danPiet Schijf vergeten ? In Februari is immers 
van Mozart „Ein musikahscher Spass” gegaan. De hoorn- 
wegen zijn toen door hem en Harderwijk geblazen.” 
Die uitzending had Knorrenga gemist. Graag, zei hij, 
soa hjj weer eens Brahms* trio willen hooren voor piano, 
riool en waldhoorn. Heen en weer bladerend in zijn 
^OdMameekeningen merkte hij op, dat hem nu juist hij 
ri die bkzeraconcerten de meerderheid van fluit-uitzen- 
cl^gca was gaan vervelen. Ruim dertig voordrachten van 



fluit met piano of in uitgebreider combinatie ! En acht 
maal Jan de Vente. Waarom ? Zijn rechterwenkbrauw 
ging op en neer. 

„De Vente is een goed fluitist”, zei ik. 

Knorrenga beaamde dat, maar hij achtte Jan de Vente 
als musicus middelmatig. „Met het rhythmisch detail”, 
zei hij, „neemt De Vente het niet nauw. Trillers bij- 
voorbeeld speelt hij dikwijls onvolledig uit. Zijn phra- 
seering vind ik vlak. Opmaten en steunpunten krijgen 
te weinig relief. Daardoor houdt hij geen spanning in de 
melodische lijn .... Ha ! Hier staat het” 

Knorrenga hield op met bladeren en wees met 
den steel van zijn pijp op de gevonden aanteekening. 
„Daar gaat Jan de Vente”, dacht ik. Maar van de hak 
op Jan de Vente, was Knorrenga onbekommerd op 
deze tak gesprongen: „De aankondiging van een wok 
wordt dikwijls als een bijzaak opgevat”, las hij voor, „ze 
hoort organisch bij de uitzending en dat beseft 
de luisteraar pas goed, wanneer ze hem is ontgaan en er 
een werk wordt uitgevoerd dat hij niet kent” Knorrenga 
stond op en schoof rijn notitieboek in rijn borstzak. 
„Waar ik op komen wou, is dit”, zei hij, „er schijnt 
nagenoeg geen contröle te rijn op zoo’n leerzaam ding 
als de aankondiging. Gevallen bij de vleet zou ik U kunnen 
opnoemen van naamverminking, of verkeerden klemtóón 
en malle .uitspraak van gangbare Italiaansche muziek- 
termen.” 

„Hebt U die soms ódk genoteerd?” vroeg ik be- 
zorgd. 

„Ja zeker 1”, hij knikte meesmuilend. „Ik kan U daar- 
van een humoristisch boekje opendoen .. . .” 

„Een volgende keer graag”, viel ik haastig in, „maar 
bedenk. Meneer Knorrenga, dat men van den omroeper 
geen musicologische onderlegdheid kan verlangen.” 

„Toch wel éénig begrip van den tekst dien hij om- 
roept”, hernam hij. „Hoe wreekt zich rijn onwetendheid, 
wanneer hij een enkele maal een stuk commentaar heeft 
voor te lezen op het uit te voeren werk.” 

„Kom, kom, gewoonlijk brengt hij er zoo’n gewichtige 
lectuur correct af.” 

„Mogelijk. Maar de inhoud zegt den meesten omroepers 
niets. Dat is aan hun onbenullige voordracht te hooren. 
In zoo’n geval zegt het commentaar den gemiddelden 
luisteraar evenmin iets. De toelichting is immers niet 
uitsluitend voor weetgierigen bestemd, maar ook om 
belangstelling te wekken.*’ 

Knorrenga klopte rijn pijp uit en maakte aanstalten om 
te vertrekken. „Een oogenblik”, zei ik, „onze Staatsradio 
streeft er naar de klankbodem te rijn van de Ncderiandscfac 
muziekbeoefening, de werkdadjge zoowel als de lijdelijke. 
En om dien klankbodem helder te houdlen en hem 
rijn volk resonans te geven, is contact noodig met de 
luisteraars. Op hun meening is de directie van den 
Omroep ten zeerste gesteld. Onthoud haar dus Uw 
oordeel niet” 

„De directk kan voortaan op mij rekenen”, antwoordde 
Knorrenga en hij klopte op rijn borstzak. 
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D e scheppende kunstenaar is altijd tfhsnkfHfr 
gewéést van de mtdrukkings-mkidelen, dk 
hem ten dienste stonden. 

Zijn k uns twer k , als openbaring, als zinnelijk 
waarneembare weergave van inaerlijk bezit, van e ig en 
gevoete-rijkdom, moest zich steeds laten kideiLdoor zijn 
kennis en den graad zijner beheersching der he m g egeven 
vextolldnp^nQgdpsedea. 

Nog sterker: de wijze omin het kunstwerk de ont- 
roering van het eigen „ik” volkomen mede. te déden, 
wordt wel gebed bepaald door aard, hoedanigheid enont- 
wikkdingssttod Van het gegeven materiaal der w eer ga ve . 

Vinden wij dit zeer. Sterk «In tastbaar in de geschiedenis 
der beeldende kunsten bewaarheid, ook de scheppingen 

der toonkunst werdén steeds naar . vorm en inbond door 

. - • . >-• 

de afhankelijkheid van deze weeigave-nad d den blaakt 
Zoo zou, om een voorbeeld te noemen. Beethovend 
machtige sonate „fQr das Hammerklavier” wel met zijn 
ontstaan, indien de omwikkeling in de Uaviexbouw- 
techniek niet in dien tijd nieuwe mogelijkheden van 
klankontwikkeling en spccl-tcchnick had ontsloten. 

Evenzeer . danken wij de edele kuituur, van het vioolspel 
in het 17de eenwsché Italië, zooak deze oösbieef bewaard 
in de prachtige composities van CoceUi, ToreHi, Vivtldi 
en djdgenooten, aan den hoogen graad van vi^tomenheid 
in de viodr en ^trijkitistrumenten^ervaardigin^ bereikt 
door de meestersVan de Ctemonesfer schud, voornamelijk 
de ftmiliea Amati .en Stradivari. 

Zoo zou men door de gehede ontwikkeling vandecom- 
poride-tcchnick aankfloopogspunten kunnen aantoonen 
met een analoog verschijnen en zich. ontwikkelen van 
nieuwe herschepping»- en vértoflangs m idd c l c n. 

Deze middelen behoeven echter niet uitsluitend te 
resulteeten uk ontdekkingen op het gebied vim den 
instrumentea-bouw of wat daarmede samenhangt, als 
speelsechmek, orkest-sanienstelling, etc., maar tij kimmen 
ook van veel subjectieveren aard zijn. Gegeven acusdsche 
verhoudingen, waarin het te scheppen werk ten gehoQrt 
zou woeden gebracht, miKeu cn pmgeving dsr lmste- 
rendea, aard en, karakter, kunstzinnige ontwftMing.cn 
bevattingsvermogen van het «tffonunv bestemming 
voor de massaof voor den intieaaen kring: hetwarea allen 
factoren, diezich vanzelf ontwikkelden en ougewild ham 
«tempel drukten op inspiratie en scheppiog*. . Het was 
een gestadi^egroei, die bijna steeds evolueerend gelijken 
tred hield en sléfchts zelden eenrevblutionajr karak^droeg. 
Totdat het wonder der techniek een lnisterinstrument 
schiep, waar de componisten thans na een dros twintig- 
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jarig gebruik nog weinig raad mee weten, oi: de micro* 
phoon — het oor derwereld. 

Ved wat door spontane en evolutionaire ontwikkeling 
gedurende eeuwen was ontstaan, werd aan den eenen 
kam, onafhankdijkvan onzen wilen tegenweer, plotseling 
te metgedaan, tan den anderen kant verplaatst naar een 
tDchomst- st a ar, die met onze betrekkelijke ged a cht ea itr aa g - 
heid ónmogelijk kon worden voorzien. 

. Nu wij na jaren Van ervaring de gevolgen overzien, 
maar nog steeds niet kunnen gissen waar deze gestadige 
en sadte groei op uit moet loopen, hebben wij reden tot 
vreugde over het onschatbare natourgcschenk, maar ook 
zijn er inde ve ro iv mm g der iTOnschheid door dit draadloos 
wonder symptomen, die ons ve ron tr u st e n. 

. Hiérbij heb ik voornamelijk in gedachten datgene wat 
mij persoonlijk het meest ter harte gaat, nL het distri- 
bueeren in den aether van muziek, het meriedeffen van 
scheppingen der toonkunst aan een onzichtbaar en on- 
taxeerbaar-gi oot publiek. 

Moet er ook in de eerste plaats vreugde rijn over het 
bezit van het geweldige middel, dat ons in staat stelt de 
inneefijfcste en sprekendste kunst binnen het bereik te 
brengen van een dergelijke luisterende massa» zoo dringt 
zich ook 4e vero ntr ustende vraag bij ons op: „In hoeverre 
spreken de scheppingen een overtuigende taal voor zulk 
een algemeenheid T?, »*** hoeverre kunnen dé uitg e z on den 
weiken, beschouwd- vanaf Iwt historischt punt u de 
ontwaMing der bmstgeschiedenis, zich aanpssirn bij 
zulk ccn plotsdinge, onvoorziene mutatie in de wijze 
der verfu&ding?” Moeilijk, zeer moeilijk ir het antwoord. 

' Ik laat bij mijn vérdere beschouwing de nog mogdijke 
technische onvolkomenheden der uitzending en ontvangst 
buiten beschouwing. Ik ga van het standpunt uit «ener 
, zoo volmaakt mdgdijfe wedergave cn ontvangst» en acht 
dezen ; graad van volmaaktheid bereikt. Maar idfadua... 

Wm wm de logische ontwikkeling onzer hedeodaagsche 
concert-geviag ? -De vertolkte toonk u ns t Vond via het 

Steeds meer verloochende zij haar intiom karritter en werd 
voor w erp van een massale bewondering. Het gehoor van 
bevoorrechten, g e ni etend in kamer* en salons, 
_ weed su uxssic v tli jk een duixend-koppage menigte ia 
pompeus ingaidite feestzalen,..waar meer en meer met 
slechts 4e doren, maar ook de oogen ge d i e n d werden, 
v De als intiemste kunst bedodde kamermuziek werd 
verdrongen door het steeds groeiende orkest, een licha a m 
van vde feestelijk gddeede kmmasmm, geleid door een 
ztch'Jkdijk bewegeoden dirigent, wiem bewegingen men 




vooral wilde zien. Zelf* de kamamuziekuitvoeringen 
volgden den drang naar grootere openbaarheid en ver- 
huisden naar de ruimere zaai Alle bijkomstigheden, 
aooals de weelderige inrichting der omgeving, de uiterlijke 
verschijning, der natf toejuichingen pn roem dorstende 
solisten, spraken steeds meer mee. 

En ofschoon ih strijd met het karaktep. der muziek 
««■nsich” baseerden onwfllekeurig de werken der toonkunst 
*jch steeds meer op deze openbaarheid en konden deze 
bijkomstigheden niet ontberen. 

Niet te verwonderen was het, dat er steeds meer stemmen 
uaar het iniaenae karakter der muziek terug v erlangden» 
die het uiterlijk vertoon storend vonden voor een oprecht 
en innerlijk genieten. 

Zoo slaakte men reeds voor eenigé tientallen jaren 
geleden in ecu publicatie de verzuchting: „Es ist wahrhaft 
Zeit, dass wir hier vondem widersinnjgen p einliqhen 
Podiumvortrag in Gcscllschafskostfim fur die lieder 
von Schubert, Schumann, Brahms zurück kommen, dus 
*ir sie wenigstens durch intimere Vortrfige in ange- 
brachter Stdlung ersetzea”. 

De drang naar hervorming werd steeds sterker. Wagner 
schiep de mogeüjkheid van het onzichtbare orkest, hoewel 
om een andere reden, dan een terugkeer paar de intieme 
kunst. Talrijke andere voorstellen waden gedaan en 
Proeven genomen. In ons land propageerde voor ongeveer 
oen halve eeuw geleden Willem Hutschenruytcr zijn 
id e a list isch plan: het stichten óp een rustige plek in het 
Noord-Hollandsch duinlandschap van een Beethoven- 
tempel, waarin ook het prindpe van de nmziek-zaal der toe- 
komst met een onzichtbaar orkest zou worden toegepast. 

Tot nu toe bleef het échter steeds bij plannen en' de : 
oude concert-zaal met haar zichtbaar podium, . haar 
gonven t i o ncel c aankleeding en ' entourage, haar toe- 
juichend, „sterren”-oanbiddend publiek, bleef ondanks 
allen idealistischen af keer bestaan. 

En nu wordt plotseling door een wonderlijk spel der 
ondoorgrondelijke natuurwetten alles anders. Qe; Radio 
geeft onverwacht een onweerlegbare oplossing: wel concert 
zaal, wel podium, maar niet de noodzakelijkheid van een 
aanwezig luisterend publiek. 

Is hiermede nu het gedroomde ideaal van kunstleven, 
van muziek-qpenbaring bereikt? Geeft deze plotselinge, 
onverwachte, door natuurkrachten tot de hoogste mtimi- 
teit van de massa gebrachte concertgeving de bevrediging 
waarop men hoopte? " \ 

Het antwoord moet luiden: voprloopig oog niet. Wij 
hebben het gevftd, dat wij in het razende tempo der ont- 
Jvitteliiig het ideaal zijn voorbij, gestreefd, dat wij in df 
oorste plaats een nieuw aanpassingsvermogen behoeven, 
waarschijnlijk wél een g&eel nieuwe : kunst, . om 
ohddel van de Radio dié%tieme bevrediging van ons 
«wstverlangen te gevoelen.' 

Het klinkt teleurstellend voor de hervormers en idealisten 
Van weleer, maar wij missen al luisterende in on ge kamer 
voor den luidspreker onze oudé opgesmukte concert-zaal 
al haar gebreken en uiterlijk klatergoud. Het luisteren 



in onze huiskamer geeft voor de beoordeding van het 
gehoorde weer gebed andere normen en voor den luid- 
spreker worden wij door ved minder werken losgerukt 
uit de sfeer der allcdaagschheid om in te gaan in de hoogere 
geesteswereld der kunstschepping, -dan in deze zooveel 
... gesmade en geminachte concert-zaaL Wellicht is dit juist 
.weer een. bewijs hoezeer de id ealistisc he herv o rmers 
gelijk hadden. 

, ; Het wil mij voorkomen, dat thans eerst blijkt, hoeved 
werken, zij het ook onopzettelijk onder den nimbus der 
convenrionede concert-zaal werden geschreven. Er zijn 
maar weinig openbaringen die dezen nimbus kunnen ont- 
beten. 

, Dit zegt mij de kracht der suggestie van hpt onzichtbare. 

Hoeveel koeler wordt daardoor onze kritiek, voor den 
luidspreker. Misschien zelfs . wd waarheidsgetrouwer, 
.maar waarheid kan zop ontzettend naakt zija a naakt 
is soms zoo, leelijk. Laat ik het maar eerlijk bekennen: 
jzdift t>ij 4c beste ontvangst van een Concertgebouw-uit- 
zending, geniet ik slechts zelden onverdeeld van het 
gebodene. In de meeste gevallen paart zich daaraan een 
gevoel:. van . medeleven met, het zichtbare in. de oude 
bekende zaal. Ik vod mij één met het aanwezige publiek 
en het stelt mij tevreden, als ik ton epodudeeren, dat het 
goed „vol” is. Het applaus en de toejuichingen geven 
mij een verademing en tooveren mij terug «ajr mijn 
plaats van vróegèr. Ik waan mij weer in de ondefinieerbare 
feeststemming, zdfs herinner ik mij, hoe ik mij <faar 
soms ergerde aan het soort van leg endari sche oude dam e * 
„die zé met boter bakten”. 

Pat ia de suggestie van het onzichtbare, die naar het 
achtbare terugleidt. 

Zoo poogt voor ons, ingewijden, de herinnering aan 
het vroeger doorleefde den nimbus der concert-zaal aan 
de talrijke, scheppingen, die dezen nimbus oietkunnen 
onrijeusp, terug te. geven. 

■, Vreemd staanwij ‘echter tegenover de schatting van 
den ont v a n keüjkheids-graad . der zeer talrijke radio- 
luisteraars, voor wie de künst-openbaringen nóg nieuw 
ou jong* zijn. *t Is juist de onschatbare verdienste der 
Radio, dat aaj oók aan hen bekendheid verschaft met de 
’ voortbrengselen der toonkunst. De suggestie van het 
onz ic h t bare spreekt bij hen echter öf in ’t geheel niet 
öf slechts zeer zwak. In hoeverre het gemis daarvan een 
reden, is tot werkelijk; objectief luisteren in^de intimit eit 
van bun omgeving jin hoeverre dit het leeren hooien en 
verstaan bevordert of verhindert, zijn nog steeds vragen, 
‘die ons bezig houden. 

Vooral voor hen gelden, zooals ik reeds zeidó, gehéél 
andere nomen in hun oordeel 

W/ritemij in dejse jaren van ervaring opgevsilen, dat 
'naarmate de innerlijke kracht tot muziek ontvangen zich 
door de Radio ontwikkelde, het verlangen ontwaakte tot 
een medebeleven, tot een mede-aanwezig-zijn bij de 
uitvoerenden. Dit schijnt er toch wel op te wijzen, dat 
deze aard van ontvangst den kunstzin niet geheel be- 
vredigen kan. Zelfs al komt dit verlangen voor een groot 
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deel uit gewekte nieuwsgierigheid voort of is het vaak 
terug te voeren naar technische onvolkomenheden, die 
de geheele bevrediging van het gehoor in den weg staan, 
200 geloof ik toch factoren ontdekt te hebben, die hun 
oorsprong vinden in deze geforceerde intimiteit voor 
werken, die juist aan de intimiteit waren 

De intiem e ontvangst in eigen milieu doet niet 
aan alle werken der toonkunst recht wedervaren. 

Hier ligt mi. voor den componist nog steeds een rijk, 
vruchtbaar veld grootendcels braak. 

De toondichters willen er, op enkele schuchtere pogingen 
na, nog niet aan, omdat men niet voelt, niet begrijpt waar 
de schoen wringt. Men deinst terug om voor den micro- 
phoon te schrijven, omdat men slechts het technische 
probleem ziet, waaraan men te ongaarne als ernstig 
kunstenaar tegemoet komt 

Wat men aan schoons muzikaal te zeggen heeft, kan men 
ook niet mededeekn met behulp van onnatuurlijke 
geluidsvervormingen en bedriegdijkc klank-camouflage- 
trucs. De verstrooüngs- of vermaaksmuziek heeft drz e 
mogelijkheden gaarne aangegrepen eu er soms eén ver- 
rassend en effectrijk gebruik van gemaakt Met kunst 
beeft zulks echter niet veel uitstaande, integendeel: uit ** 7* 
praktijken zijn tot nu toe niet veel anders dan artistieke 
wanstaltigheden overgebleven. 



Neen, voor den scheppenden toonkunstenaar is het 
radio-probkem niet van technischen aard. De 
deed en doet haar plicht Zij heeft zich in de jeugd- j aren 
van de Radio steeds meer en steeds volmaakter aan de 
eischen van een gezond en natuurlijk musiceeren (en 
componeeren) aangepast Waar zij heden oog 

in te kort schiet, zal haar morgen mogen grintfa™ , 

.Geen tec hnis ch probleem, maar een feit, een verande- 
ring van- psychologischen aard plaatst den microphoon- 
componist voor een nieuwe taak. Het kunnen ontvangen, 
het kunnen meeluisteren van de onbegrootbare 
m hare intimiteit stelt nieuwe ewehwij opent nieuwe 
mogelijkheden voor den scheppenden 

Zooals de redenaar voor een duizendkoppige menig te 
een andere taal, andere woorden, andere beelden voor 
de vertolking van zijn gedachten gebruikt, dan hij het 
zou doen aan Uw huiselijken haard, zoo is ook de 
luisteraar aan zijn luidspreker ontvankelijk voor een andere 
muziek. Üw mu z ikal e ged ac h t e n k unnen hier tot de ««««* 
komen puur en rein, ontdaan van alle m'ierKj t ^^ io 
een intensieveren klank, een inniger taal, een rustiger, 
maar daardoor nog sprekender, kleur. Hier voor de mkro- 
phoon staan den componist tal van nieuwe wegen open. 

Wij wachten nog op de jongeren, die den juisten weg 
vinden zullen. 



AGNES MIEGEL 

DE ZEIS 

Omstreeks m i d n acht sloegen de honden aan 
En van hun bassen wild geschrokken 
Ontwaakte het kind des hm'»» en van 
Het voorhoofd streek ze zich de lange lokken. 

Van kou en vreeze rillend hief ze de gordijnen 
En keek of het een late zwerver was miMchiwij 
Doch e enzaam liet de tuin zich door de b esch ijnen 
En op het reine sneeuwdek was geen spoor te zien. 

/ 

^ aar no 8 steeds gingen de honden aan, hol en groot 

Ra meidc n zij hun kettings. Doch »»» de 

Opdat zijn schaduw ’t kmd niet zou verschrikken. 

Dook, verheimelijkt en lang, de Dood. 

Uit zijn wijde, witte schaapshuid stak 

Het staal der zeis en glansde ah een züvren snebbe. 

Dat zag de k l e ine, die half droomeod sprak: 

„De maan ligt in de sneeuw. Die zou ik willen hebben. 1 ' 

Vertolking v»n OBORGB DB SÊVOOY 

> * ' 
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PLAATS 



VAN HET HOORSPEL 




I s er ooit een werkelijk entètig beoordeelaar geweest, 
die de bcteckenis van Rembrandts Nachtwacht 
afinkt naar het feit, dat dit kunstwerk „alleen uit 
linnen met verf” bestaat? 

• Het lijkt niet zeer waarschijnlijk. Daar staat echter 
tegenover, dat er nog tal van beoordeelaars van het luister- 
spel zijn, die — er aanspraak op makend dat men ernstig 
• haar hen luistert — in elke uiting van radiokunst alg laatste 
en beslissende wezenstrek de uitsluitende beperking tot 
het geluid aanwijzen. 

En deze beperking wordt dan maar al te veel als een 
bekort aangemerkt. 

Zijn misschien de mogelijkheden, die de schilderkunst 
bezit om, zich tot een enkel zintuig: het oog richtend, 
volmaakte kunstwerken te scheppen, aan de radiokunst, 
.1 die zich tot een enkel zintuig: het oor wendt, ontzegd? 

. Deze vraag dient tot uitgangspunt gekozen, zoo men 
^ ooit tot een volkomen zuivere aesthetische plaatsbepaling, 
tot een aesthetica der radiokunst wil komen. Reeds van 



den aanvang af wekt deze vraag immers het inzicht, dat 
u. het voor de waardeering van een kunstvorm nimmer 
aankomt op het aantal uitdrukkingsmogelijkheden, waar- 
I Over beschikt wordt, maar uitsluitend op de mogelijkheid 
the t de beschikbare ïatdrukkingsmiddeten (die bij de 
schilderkunst uitsluitend visueel, bij de radiokunst uit- 
ihutend auditief zijn) een aesthedsch-volmaakte we erga ve, 
interpretatie en herschepping van de werkeli j kheid te 
£ geven. En evenals een volmaakte kunst mogelijk is in de 
k ifeerder uitsluitende zichtbaarheid — de schilderkunst — 
ft er ook een volmaakte kunst mogdijk in de sfeer der 
fcfetfuitende hoorbaarheid: de radiokunsL 
Dit is ongetwijfeld een stelhng, die op verzet zal «tuiten. 

■ ; Aan ons dit verzet te ontzenuwen. Want de nog vrij 
f. tlgemeene onwil de radiokunst als volwaardige naast de 
% oódere kunsten te beschouwen is in hoofilzaak verklaarbaar 



Qit een zekere kuhureele traagheid en argwaan ten opzichte 
tint de ontzaglijk snelle ontwikkeling der techniek in de 
<%doopen eeuw en ten opzichte van de mogelijkheden, 
| fte&e die techniek ook aan de kunsten biedt, mogetijfc* 



die vaak hoogoptorenende problemen zijn. 

Om tot vollen wasdom te komen heeft elke kunst tijd 
aeodig, de tijd vaak van veie honderden jaren, die traditie 
ftfteekt en waanchtige kunst vermag alleen in een atmosfeer 
*£& traditie te leven. 



Haar enge binding aan de techniek heeft de radiokunst 
ft* dusver bij haar erkenning als volwaardige kunstvorm 
ftt den weg gestaan. Dat melk bok jegens haar argwaan 
ftfettudc is atkszins verklaarbaar. Had niet de film te 



aanschouwen gegeven tot welk een slaafsche afhankelijk- 
heid de kunst kon geraken van de almachtige techniek? 
Hadden de picturale kunsten niet de brutale en ordinaire 
fotografie naast zich moeten dulden? En had de muziek 
niet met afgrijzen een invasie beleefd van bioscooporgels, 
electrische piano’s, pianola’s en ander weerzinwekkend 
technisch speelgoed? 

Was er om ai deze redenen al aanleiding om de radiokunst 
te w an trouwen, aan traditie ontbrak het haar bovendien 
nog meer dan de aan het theater verwante film en dan de 
techniscb-muzikale bastaarden, die wij opnoemden, niet- 
waar? Zoo scheen het — oppervlakkig tenminste. Want 
het merkwaardige was, dot ris men Shakespeare’s principe 
van de volledige opoffering der coulissen consequent 
doordacht, men plotseling voor een kunstvorm stond, 
zooals eigenlijk alleen de radio dien vermag mogdijk te 
maken. 

Wat Shakespeare beoogde: al datgene weg te nemen, 
waardoor de aandacht werd afgeleid van het loutere woord 
en wat Goethe later gaf ris gulden regel voor het zeggen 
van een vers: „Der Rhapsode srilte als ein höheres 
Wesen in seinem Gedicht nicht selbst erscheinen: er laese 
hxnter etnem Vorhang am allerbesten, so dasz man von 
aller Persönlichkeit abstnhkrte und nur die Stimme der 
Musen im allgemeinen zu hören glaubte” — ziet, dat 
bracht de radio volmaakter en absohxter, zonder ook maar 
een restant van coulissen en zonder eenig hulpmiddel 
als een gordijn. 

Reeds lang vóór haar technische geboorte was de «esthe- 
tische weg voor de radiokunst dus al geëffend. Dat rij 
dezen weg niet onmiddellijk vermocht te vinden had 
andere oorzaken, die inderdaad in de tijdsomstandigheden 
van haar verschijnen lagen. 

Want inderdaad hebben ook zij, die ha» ten doop 
hielden, haar technische eigenschappen overschot. Gelijk 
de film, haar oudere zuster, eerst door de schade en schande 
der technisch gecompliceerde spektakelstukken tot de 
wijsheid van het in beperking gelegen meesterschap 
moest komen, zoo heeft ook de radiokunst eerst langs de 
doornige dwaalwegen Van veel nutteloos expe rim en t ecren 
het inzicht van de reeds door Shakespeare’s tegel van 
ni terste zelfbeperking geformuleerde zelftucht gewonnen. 

Verder waren de tijdsomstandigheden van haar ver- 
schijnen ook in ander opzicht in haar nadeel. Het was — • 
in die twintiger jaren — immers de tijd, dat aloude 
gevestigde waarden, onder het hoongelach van een zich- 
zelf bolsjewiseerende samenleving overboord gingen, 
waarin de schijn voor het wezen werd genomen, die vabche 




schijn, die in het theater de onde strenge dramaturgen, 
met hun eerbied voor het woord, door de achterdeur de 
straat opjoeg om door de voordeur de kakelbonte, bij 
saxofoongekrijsch onbenullige liedjes zingende revue 
in te Die toenmalige alleenheerschappij der revue 
— - hoezeer ook een conjunctuurverschijnsel — heeft het 
de radiokunst in haar jeugd niet gemakkelijk gemaakt 
Wat later zou blijken geheel en uitsluitend haar wezen 
uit te maken: het pure, absolute woord, dat was juist toen 
niet meer in tel. . 

De conjunctuur is vergleden — de revue is vergeten — 
de radiokunst is echter gebleven. Met een licht bezoedeld 
blazoen weliswaar, maar zuiver in de kern. Wat de radio- 
kunst voor een volledige erkenning echter nog altijd in 
den weg staat is, dat het wantrouwen wegens haar tech- 
Uischen oorsprong en het onvoldoende, door haar aan- 
vankelijke fouten gevoede inzicht in haar vermogen op 
«esthetische tradities te steunen, haar altijd nog vanuit 
de nuchtere werkelijkheid beoordeeld doet worden. 
Dit is onrechtvaardig, daar het implkite haar beoordeeling 
als kunst uitsluit» 

Wij willen dit nader uiteenzetten. Bestaande kunsten, 
die op een breed voetstuk van traditie ku nnen bogen, 
pleegt men te beoordeden naar haar eigen we z e n, n aa r haar 
eigen karakter in verhouding tot andere kunstvormen en 
daarmee naar baar beteekenis in verhouding tot de totale 
aesthetisch. weef te geve n werkeli jk heid. Men gaat er dus 
stilzwijgend van uit, dat deze kunsten een eigen bee ld , 
een „verbeelding” der we rk elijkheid geven. Is het dan 
rechtvaardig van de radiokunst iets anders te verlangen? 

Het is hier de plaats in te gaan op hetgeen wij onder 
radtekuiist vers taan» Want om verder misverstand te 
voorko me n moet dit eerst vastgesteld zijn. Wij noemden 
het pure absolute woord haar wezenskenmerk. Maar dit 
betcekent nog nier, dat dk door de radio tot ons komend 
woord er aanspraak op mag maken radiokunst te zijn. 
Criterium is hier weer de „verbeelding”, de herschepping 
dus der werkelijkheid, zooals de beeldende kunsten dat 
in v or m en en kleuren, de muziek dat in klanken doet. 
Elk tot de radio tot ons komend woord kan er dan ook geen 
— r u »pr — Ir op miiren met dit gemeten te worden. 

En wijdenken dan aan het beschrijvend bericht, de toe- 
lichtende, werkelijkheid weer g eve n de reportage, de ver- 
bindende monoloog of de aankondiging. Natuurlijk zal 
het steeds mogelijk zijn, dat ook deze vormen van gebruik . 
der radio zkh tot „verbeelding”, dus tot kunst verheffen, 
regel is dit niet Regel is dit wei, eerste dwingende eisch 
is dit bij -het hoorspel eh waar wij dus over radiokunst 
fp rpk wi kan het hoorspel bédeeld zijn. Alleen over 
het hoorspel zal hier verder dan ook sprake zijn. 

Kenmerk van het hoorspel is, dat het slechts bij een 
«nhri zintuig sanklopt: bij het oor; k e nmerk is dus een 
,»Nur-hfirbarkeit”. Reeds dit kenmerk plaatst het hoor- 
spel niet lager dan het schüdersdoek, omdat het oor niet 
mfniW scher p waarneemt dan het oog, en eerder nog 
gezegd kan worden, dat het oor zuiverder reg is treert en 
niet zoo gemakkdijk te misleideh is als het oog. 



Voorts is booren niet moeilijker dan lezen , dat immers 
toch ook slechts schijnbaar langs optiachen weg plaats 
vindt, in werkelijkheid een functie is van het inwendig 
gehoor. Pogingen de plaats van het hoorspel te bepalen 
zoeken die dan ook veelal in de onmiddellijke nabijheid der 
literatuur. 

Ziet men dit in, dan beseft men tevens, dat de vatbaar- 
heid van slechts één zintuig voor de herschepping der 
werkelijkheid door het hoorspel de mogelijkheden hiervan 
in het geheel niet beperkt — zooals men het hoorspel 
veelal nog verwijt — maar dat hier juist het uitgangspunt 
ligt, waarvan alle perspectieven op de mogelijkheden van 
het hoorspel uitlijnen. 

Tot zoover wat het kenmerk van het hoorspel betreft. 

Dit is er echter nog niet het wezenlijke van. Want het 
wezenlijke van het hoorspel, waarop dit kenmerkende 
heen wijst, is de schepping van een eigen acooustische 
wereld, die als zoodanig autonoom en absoluut is en 
waarbij niet de hooger genoemde vatbaarheid van slechts 
één zintuig, maar de verdieping en intensiveering van 
het woord tot woordkunst middel blijkt te zijn. Wecken 
wij het reeds gegeven criterium voor radiokunst naar dit 
inzicht verder uit, dan blijkt in de herschepping der 
werkelijkheid door woordkunst tenslotte de aard van het 
hoorspel het verst benaderd. 

Trachten wij nu, hiervan uitgaande, de plaats, of zoo 
men wil rang van het hoorspel te midden der andere 
kunsten te bepalen, dan zij eerst vastgesteld, dat de rang 
van een kunst er nooit van afhankelijk is hoevéél zij van 
de totale werkelijkheid vermag weer te geven, maar uit- 
sluitend hoe zij er in haar eigen autonome sfeer gestalte 
aan. vermag te verbenen. Voor het hoorspel be t ceke nt 
dit een verdieping der woordkunst tot een absolute 
werkeüjkhead, die in zichzelf volmaakt en voltooid is, 
waarbij het dus in het geheel geen rol speelt hoe de totale 
werkeli jkheid aller zintuigen zich hiertoe verhoudt. 

Daartoe staat aan het hoorspel slechts één middel ten 
dienste: de substantie van het woord, alle andere midde l e n 
zijn hulpmiddelen, die hun beteekenis in het hoorspel 
slechts ontkenen aan hun dienende functie ten opzichte 
van het woord, aan hun vermogen de woordsubstantie 
kracht en kleur bij te zetten, waar deze zdf tekort zou 
schieten. 

Konden wij de plaats van het hoorspel, door de acoous- 
tische kenmerken waardoor het zich' onderscheid^ reeds 
bepalen in de nabijheid der literatuur, de nu blootgelegde 
wezenstrek van hét woardabsolutiame maakt het mog eli jk , 
mede in aanmerking nemend de verhouding van het woord 
tot zijn acooustische hulpmiddelen, deze plaatsbepaling 
nader af te remden en wel naar de zijde van het theater. 

In het theater ai in het hoorspel neemt het woord de 
leidende plaats in, waarbij het theater zkh bedient van 
optische, het hoorspel van aocoustische h u lp m iddelen. 
Er is echter in de functie dezer hulpmiddelen tusschen 
theater en hoorspel een fundamenteel, nasar nog weinig 
overdacht verschil, hetgeen het hoorspel den ooverdfcndan 
bijnaam vzn „radioüopneel” heeft bezorgd, wat het zeer 




zeker niet is. De optische hulpmiddelen van het theater 
(coulissen, toonedppmaak) scheppen op zichzelf de plaats 
van handeling Zij geven den toeschouwer de onmiddellijke 
aanwezigheid, b.v. in een kamer, in een tuin of op een plein, 
nog voor het woord zich heeft doen hooren. Hoe anders 
is dit bij het hoorspel. De hulpmiddelen beteekenen in 
het hoorspel niets, zoolang het eerste woord van den 
'dialoog nog niet geklonken heeft Eerst door het woord 
begint ook het accousdsch decor te leven. Tegenover de 
onmiddcllijke tegenwoordigheid, waarin het tooneeldecor 
den toeschouwer verplaatst, brengt het woord in het 
hoorspel hem eerst tot de middellijke tegenwoordigheid 
in de ruimte, waarin dit woord valt. Dit legt aan het woord 
in het hoorspel dos reeds dadelijk een veel zwaarder taak 
op dan het woord op de planken ooit te dragen heeft 

Hooit mogen in het hoorspel de accoustische hulp- 
middelen dus naar een eigen functie, naast of los van het 
voord streven, waar dit in het theater nog wel mogelijk 
is, zij het ten koste van de woordkunst. Leidt op het 
tooneel een accentverschuiving van het woord naar de 
optische hulpmiddelen nog naar een nieuwen vorm: de 
revue, in het hoorspel leidt het tot chaos, juist tot dien- 
zelfden chaos, die het hoorspel in een djd van experimen- 
teeren met het „absolute hoorspel”, met de woordvijandige 
gehnden-symphonieên en wat al niet, zooveel schade 
heeft berokkend. 

Wij herinnerden er reeds aan, dat eenmaal de grootsten 
onder de grooten — Shakespeare en Goethe — er 'uoar 
hebben gestreefd zich zoo mogelijk geheel los te m ake n 
van de hulpmiddelen. Dit nu is bij het hoorspel niet alleen 
mogelijk, maar zelfs noodzakelijk. 

Inderdaad zal het in de practijk niet altijd mogelijk 
zijn het woord in het hoorspel geheel vrij te maken van 
den, maar dan uiteraard volgzamen dienst der accoustische 
hulpmiddelen. Niettemin dient elke hoorspelschrijver 
zich hierbij niet slechts de uiterste beperkingen op te 
leggen, maar dient hij bovendien elk gebruik, dat hij van 
deze hulpmiddelen maakt te beschouwen, als een bewijs, 
dat hij in een volmaakte beheersching van zijn schoonste 
instrument, het woord, nog niet volkomen is geslaagd; hij 
gebruikt hulpmiddelen immers bij gebrek aan beter, als 
Srsatzl En steeds zal hij moeten pogen zijn werk zoo 
Zuiver mogelijk, vrij dus van deze Ersatz te houden. 

Het zijn de mogelijkheden van de radio zelf, die tot deze 
^erecties leiden. Want de uitsluitende dienst aan het 
Voord onderwerpt den hoorspelschrijver, meer dan den 
<hchter en meer dan den tooneelschrijver aan de tucht 
van het woord en leert hem het hoorspel tenslotte, weer 
baar de zijde der literatuur, kennen als nauw verwant aan 
fcnriek en novelle, die evenals het hoorspel, naast een 
karakteristieke, zoo men wilongewone stof en een duidelijk. 
Pregnant verloop der handeling, tucht en spaarzaamheid 
**daagen bij de beheersching van taal en stof. 

Naar de zijde van het theater tenslotte blijkt een nog 
ba&wiloeuriger plaatsbepaling van het hoorspel mogelijk, 
Vtoöeer men poogt de beste en edelste theaterliteratuur 
feoorapdvorm voor de microfoon te brengen. 



Want wat hierboven gezegd is over de veel grootere taak, 
die het woord in het hoorspel te vervullen krijgt, in ver- 
gelijking tot het theater, blijkt zich dan als een dwingende 
eisch te doen gelden. 

Een enkel voorbeeld uit de praktijk — het eenige dat 
wij in dit bestek geven kunnen — moge dit aan t o on e n . 
Bij de voorbereiding van een aantal aan de meesterwerken 
van Goethe gewijde uitzendingen voor den Nederland- 
schen Omroep bleek het onmogelijk het drama Egmont 
in zijn oorspronkelijken opzet als hoorspel weer te geven. 
Door dit drama loopen twee lijnen van handeling, de eerste 
zich windend om de figuren van Egmont, Oranje en Alva, 
de tweede om die van Egmont en Qara. Op het tooneel 
wordt het overspringen van de eene op de andere lijn 
gemarkeerd door de hulpmiddelen — het decor en de 
coulissen — waarin de opeenvolgende actes zich af spelen. 
De Egmont uit de eene handeUng wordt reeds daardoor 
in de andere handeling ook een geheel andere figuur 
(afgezien van het fiat, dat Goethe aan het slot beide lijnen 
op wonderschopne wijze laat samenkomen); wanneer de 
toeschouwer Egmont voor den wreeden landvoogd ziet 
staan, verwacht hij reeds daarom geheel andere woorden 
uit zijn mond dan de zooeven nog gehoorde liefdes- 
verklaring aan Qara. De luisteraar bij zijn luidspreker 
merkt van deze decorwisseling echter niets. Voor hem 
bestaat alleen de stem van Egmont en met deze stem 
vertoeft hij nog in de nederige woning van Qara, ook 
wanneer Egmont zich een oogehblik later tot Alva wendt 
Deze op het tooneel met optische hulpmiddelen bereikte 
scènewisseling is met accoustische hulpmidd e len niet 
mogelijk en ook het woord bleek, indien men Goethe’s 
tekst geen gèweld wilde aandocn, niet bij machte dezen 
plotselingen overgang te dragen; het was tenslotte voor het 
tooneel en niet voor de radio geschreven. 

De oplossing bleek tenslotte het drama uiteen te nemen 
en wederom op te bouwen in twee gescheiden, uitsluitend 
door het woord gedragen uitzendingen, waarin de eene 
een uitgesproken lyrisch, de andere een episch karakter 
kreeg, hetgeen in beide gevallen, door omraming met 
toepasselijke poëzie en muziek, tot een sluitend, alleszins 
bevredigend en literair ver an twoord geheel leidde. *) 

Zoo zien wij dus dat het woord den hoorspelschrijver 
tallooze en vele ook 'ongekende mogelijkheden opent, 
wanneer hij zich aan de tucht van dit woord wil onder- 
werpen. Dat deze mogelijkheden inderdaad nog veel 
rijker zijn dan hier uiteengezet, blijkt wanneer dit met 
oneindige behoedzaamheid verzorgde woord door het 
technische wonder van den microfoon gaat leven en stem 
wordt, om dan in een scala van duizenden nua n ce s en 
met een steeds wisselende, fonkel e nd e intensiteit het 
geheime leven der ziel dieper té ontraadselen dan ooit, 
vóór ons dit technisch wonder gegeven was, een dichter 
of tooneelschrijver dat vermochten. 



1 ) De Ned. Omroep onderschrijft dezen gédachtengsng niet; de 
betreffende teksten zijn thans ter beschikking gesteld ria den 
yUpwwl^ y pA ff Prtlfffli 




G. H. KNAP 

RADIO EN MUZIEKREGIE 

I 



V ele, lange jaren geleden, in het nog prille stadium 
#an den Omroep, was het reeds opgevallen, 
dat bepaalde muziekwerken als het ware Voor 
de microfoon geschreven waren. Het tweede 
en derde gedeelte van de symphonie „Aus der neuen Welt" 
van Dvorak, de ouverture „Alceste” van von Glück 
kwamen volledig gedetailleerd over, terwijl daartegenover 
van het dubbel-concert van Bach zelfs heden ten dage 
met de intusschen zooveel verbeterde technische hulp- 
middelen zonder meer geen bevredigende weergeving 
wordt verbeen. 

De omroep- of klanktechnid kwamen reeds spoedig 
tot de ervaring, dat de oplossing van het probleem, waarom 
de eene soort muziek aanvaardbaar en de andere soort 
onaanvaardbaar klonk, niet op zuiver accoustisch of 
technisch terrein alleen was te zoeken, doch dat ook de 
geluidsbron zelve, het orkest dus, aan een nader onderzoek 
moest worden onderworpen. 

Wanneer de Ojriroep een orkest eigens in een studio, 
en natuurlijk in de, voor een bepaalde soort muziek 
gesdrikste studio plaatst, en daar een dirigent zijn orkest 
laat spelen zooals het dit in de concertzaal pleegt te doen, 
krijgt de luisteraar thuis bij zijn luidspreker een ander 
beeld van het muzikale gebeuren dan hij zou ontvangen, 
wanneer hij in de concertzaal deze muziek beluisterde- 
En het geluidsbeeld, dat men in zich opneemt bij het 
beluisteren van een uitzending van uit het Concertgebouw, 
verschilt in vele opzichten van de werkelijkheidsimpressie 
van een Mozartsymphonie. 

. ■ . - _ 

In de eerste plaats hangt dit alles samen met de lineaire 
en niet lineaire verv orm ingen, die het geluid op den langen 
weg van studio tot luisteraar pleegt te ondergaan, waarbij 
vooral de korte spanne weegs van ontvangantexme tot 
lnisteraarsoor aansprakelijk is voor een goed deel van deze 
afwijkingen van de werkelijkheid. 

Daar is in de tweede plaats het verschil in dynamiek, 
voortvloeiende uit het feit, dat de zender de uitgezonden 
banken niet gelijke dynamische verschillen kan toestaan 
als de werkel^khdd deze biedt. - 
De verschillen tusschen werkeHjkheidsmuziek en radio- 
muziek hangen tenslotte samen met het feit, dat wij in 
werkelijkheid met twee ooren hooren, bi-euraal, terwijl 
de radiomiizkk ons pleegt te bereiken via.één microfoon 
en één zendkanaal . <■' 

Het lu is teren als het ware met één oor geeft direct een 



ander klankbeeld van de s t er k tever h oudingen tusschen 
de verschillende groepen van een orkest (strijkers, hout, 
koper, slagwerk) en d eze moeten door den dirigent voor 
den microfoon zorgvuldig worden afgewogen. Zelfs dan 
is de juiste verhouding niét volledig bereikbaar en moeten 
wijzigingen in de opstelling van deze groepen worden 
aangebracht, soms belangrijk afwijkende van de indccling 
die men gewoon is op de orkest-podiums aan te treffen. 

Deze en andere factoren brachten den Omro e pstaf van 
den Hongaarschen Omroep vele jaren géteden ertoe, 
den dirigent in een geluiddicht afgesloten glazen hokje 
te plaatsen en hem daar, het gereproduceerde geluidsbeeld 
via microfoon en luidspreker beluisterende, zijn orkest 
zoodanig te laten dirigeeren, dat het origineck geluids- 
beeld in de studio aangepast werd aan de eischen die de 
microfoon en hndspreker stelden. 

CTO 

De microfoon reageert anders dan het menschelijk oor ; 
het bezit o.a. niet de eigenschap van richtingsbepaling , 
en van het afreageeren van een sterker geluid om een 
zwakker te bevoordeden. Voor den microfoon blijft het 
sterkere geluid overhcerschend en klinkt alles in een 
plat vlak; dus zullen er «foor de klanktechnid bijzondere 
maatregelen getr o ffen moeten worden — b.v. de strijkers- 
groep niet te laten overheerschen dom de kepersectie^ 
of bet geheel dom’ een paukenroffd — om het zwakkere 
geluid voldoende en muzikaal verantwoord hoorbaar te 
doen zijn. 

Waar hier grenzen zijn gesteld aan het technisch 
bereikbare, zal om een bevredigend en kunstzinnig ver- 
antwoord effect te bereiken, in de geluidsbron zelve, ja 
zelfs in de interpretatie van de partituur moeten worden 
in g egrepe n en een en ander aangepast moeten worden 
aan de reeds eerder genoemde eischen, dk de microfoon 
te eenenmale stelt En waar dit een zuiver muzikak 
aangelegenheid betreft, begint hier de taak van een 
muziekdeskundige, spédtal getraind om via een luid- 
spreker het geLuufebedd te beoordeekn, om als het ware 
als een verlengstuk van de klankteefamd op te treden en 
zakehjke technische aanwijzingen te vertalen in meer 
voor de musici verstaanbaar voeabtdair en omgekeerd. 
Deze taak, welke een uitgebreide muzikak en muziek- 
paedagogisebe kennis vereischt, is in handen gelegd van 
een aantal murifkrieskundigten, die een adviseerende 
taak hebben. In wezen is de taak van den muziekregissenr 
een brug te slaan tusschen het zuiver technisch en nnuöaal 




gebeuren en het zoodanig vormen van het in de studio 
voortgebrachte geluidsbeeld, dat dit microfoonrijp wordt 
om bij ontvangst door den luisteraar het ideëele beeld, dat 
de componist zich bij het scheppen van zijn wedt voor 
°°gen — ■ c.q. ooien — had gesteld, zoo dicht mogelijk 
te benaderen. 

' In de studio staat de dirigent voor zijn orkest Het is 
*ijn agogiek, die het totale muziekbeeld tenslotte vormt 
Hij is het, die van zijn plaats het geluidsbeeld, de ver- 
houding tusschen de verschillende instrumentengroepen, 
de dynamiek van het concert beoordeelt 

Om der wille van de technische beperkingen van den 
zender zal dit dynamische beeld door technische midHrfgnj 
buiten de macht van den dirigent s taande, inge p e rkt 
vrorden. 

De subtiel reageerende vingertoppen van den klank- 
fechnicus aan den regeltafel zorgen er echter voor, dat 
het gewenschte licht-en-schaduw-eflfect tusschen het 
piani s sim o en fordssimo bewaard en muzikaal verantwoord 
bhjft. In de tweede plaats zal de luisteraar thuis de orkest- 
klank geenszins tot de natuurlijke sterkte opvoeren; 
bovendien speelt de omgeving waar men luistert, de 
huiskamer, eveneens een belangrijke rol in het acoustisch 
g ebe u ren. 

Deze verschuivingen hebben tot gevolg, dat het muziek- 
beeld bij den luisteraar thuis anders uitvalt dan dit in 
de studio het geval was. Psychologische en physidogische 
lectoren hebben tot gevolg, dat bij een verzwakking van 
het geluid bepaalde lage en hooge tonen eerder onder 
onze gehoorgrens vallen dan het middenregister. 

Met al deze factoren heeft de omroeptechniek rekening 
gehouden en zelfs wordt de huiskamer-acoustiek mede 

verdisconteerd ut de berekening van de studio-acoustiek. 
Ia de controlekamer staan den Uanktechnid diverse 
owtttOle-apparaten ter beschikking en ten behoeve van 
den muzikalen klankdeskundige is een speciale aftuister- 
kamer ingericht, die, wat mmkWding en afmetingen 
, betreft, het hem mogelijk maken onder dezelfde omstandig- 
heden als de luisteraar thuis het uitgezondene te kunnen 
beluisteren en beoordeden. Het is daar dat hij zijn ge- 
gevens verzamelt en deze ter verdere uitwëikiiig voorlegt 
ito de Uanktechnid en hieruit de voorlichting put voor 
de mkrofbon-executanten. 

• Want steeds 'blijft het doel: voor den luisteraar het 
Ideale beeld dat de partituur aangeeft, op te roepen. 

Hét is de vraag, of in de concertzaal de toehoorder in 
den regd ooit dit ideale bedd te hooren krijgt Men zou 
op het standpunt kunnen stellen — ■ en bij de geluids- 
van den Nederlandschen Omroep wordt deze 
•teüing geponeerd — dat zelden een componist in werke- 
J^kheid zijn muziek hoorde, zooals hij zich deze in den 
Rest bad vo or ge s teld. Dat Mozart of Ravel of Beethoven 
*É?Vefdi met de reproductie van hun welken tevreden 
Afeten, kan voor een goed deel zijn oorzaak vinden in die 
*%a»chap van den menschelijken geest, die, bij aan- 
wezigheid van een ideaal bedd in het onderbewustzijn, 
'dm onvoldoende werkelijkheid uit dit onderbewustzijn 



pleegt aan te vollen. En de historie heeft bewijzen te over 
van groofie componisten, die . eerlijk met den groot s ten 
lof spraken over de uitvoering van een van hun waken, 
waarbij voor den neutralen beoordeelaar de fouten maar 
voor het grijpen lagen. 

Niet alle concertzalen geven voor iedere plaats in de 
zaal een werkelijk volmaakt beeld van de partituur. De 
radiomuziek-regisseur echter kan zich tot taak stellen 
uit hetgeen de dirigent in de studio oproept, zulk een 
idea al beeld, waarbij dus iedere instrumentengroep, 
iedere solostem, iedere passage die plaats heeft, die deze 
passage door den componist werd toegedacht, te con- 
strueeren. 

Het uiteindelijkc muziekbeeld, zooals dat wordt uit- 
gezonden, wordt dus door twee reproducecrende kunste- 
naars bepaald: door den dirigent en door den muziek- 
regisseur. Tenminste in die gevallen, waarin een orkest 
door een dirigent geleid wordt. 

Er zijn echter tal van kleine muzikale groepen, kamer- 
muziek, kw ar t e tten, kleine amusementsorkesten, waar 
de leider, die als voor het orkest opgestelde centrale 
figuur, voor den toehoorder het totale geluidsbeeld be- 
oordeelt en te voorschijn roept, ontbreekt In dat geval 
wordt de taak van den mnziekregissenr nog belangrijk 
uh ge b reider. 

Et zijn uitzendingen van dansmuziek, waarbij het 
geluid van een twaalftal instrumenten opgevangen wordt 
door een drietal microfoons, waarbij een vierde voor den 
zanger' wordt geplaatst Het is de klanktechnicus, die 
uit de kundige combinatie van deze vier klankbronnen 
een totaal geluidsbeeld opbouwt, zooals de muztek- 
regisseur in samenwerking met den dirigent zich dit aan 
de hand van de partituur heeft voorgestekL Dat hier 
ook het wede van (ten arrangeur en speciaal de microfoon- 
beweddngen een belangrijke rol spelen, spreekt wd 
vanzelf. 




Dat tenslotte in vele, in zeer vele gevallen, de muziek- 
regisseur als wijze vader musici en orkesten aanwijzingen 
kan geven met betrekking tot hun speeltedmiek en hun 
speelwijze, spreekt vanzelf, waarbij vooral het geven van 
aanwijzingen met betrekking tot speltechniek van primair 
belang is. 

In vele gevallen immers eischt de microfoon een ander e 
* speeltedmiek, een andere vioolstrcektcchnick b.v. als de 
zaaL Bijgeluiden, die in werkelijkheid niet opvatten, 
kunnen bij een radio-uftzending dikwijls zeer storend 
zijn. 

In het algemeen is de taak van den mnzk kregisseur het 
zoozeer bijvijlen en acheveeren van het in de studio 
geproduceerde of te produceeren geluidsbeeld, dat dit' 
beeld ook bij den genogen afstand, wa a ro p het in de 
huiskamer van den luisteraar staat, in alle opzichten 
bevredigt. De mnziekregissenr is de rcproduceerende 
kuns tenaar in de tweede macht. 




DE JOSS^LIN ;DB JONG 








RONDOM DE REPORTAGE 



D e Reportage is — cm den internationalen vak- 
itenn te gebruiken — een feature, die van het 
begio af, 1920/22, enorm heeft bijgedragen tot 
i de populariseering van de nufio en een nog 
steeds graagbcluisterd programmatype vormt. Deze draad- 
loos-gespipkcn kolom is immers, , als informatief instituut 
de radiovorm, dié o. a. de persQpn^kheden van den dag, 
althans hun stem, tot in de haistauncr brengt, die. dus 
De Onbérqkbaxen bexeikbaarmaakt. Nu geeft juist, omdat 
het gehoor dichter hij de ziel ligt dan het gezicht — 
iemand telefonisch vanuit het buitenland hóórea is directer, 
aangrijpender dan zijn foto zién — die stem met haat 
„kle u r en karakter** ^ indrak- van de 

bevraaggesprekte figuur en daarmee bevrediging althans 
stilling van diens nieuwshonger. Vandaar het mandaat 
aan den Reportagest a f van alle radiostations ter wereld: 
actuede personages voor de microfoon te „sleepen”, 
zooals het heet. Naar spreekt, ligt evenwel de taak van 
de Reportage op een hooger plan dan op het, zonder 
dieper cSoel, voldoen aan de nieuwsgierigheid, laat staan 
aan den sensatieiust van het luister-publiek — de Reportage 
werkt in eerste instantie inlichtend, eer nog dan vóór- 
lichtend. Maar het feit, de tedmisché mogelijkheid, d kt 
de promin e n te n van het oogenbük, of *t een staarahoerfd 
is dan w4 éen kampioenwielrenner, vocaal gebracht 
kftnncn worden bij de menschen-thuis, vormt wél mede 
de hoofdcharme van dit, het journalistieke, programma- 
onderdeel (Dit stemwannte, woordkeus èn spreekwijze 
van wsynapathieke” beroemdheden zoo vaak evenzoovcle 
teleurstellingen adjn en fowkend voor de illusie, valt 
buiten deze bespreking . . . 

.. ï Hrt voord: Reportage 
Zooak den tefcer bekend is cn gehjk Prqf. Münster 
van de Umversitext teLeipzig, welke o. a. radio-aesthedsChe 
themata inatodje öeenit,Éen overvloede ih Februari 1940 
heeft aangetoond, heeft het xathoweama . zich in; zijn • 
redacrioncde structuur ontwikkeld uit en . georiënteerd óp 
de pets, zoonar net .geen vctwoi iflcnng mag wc» kcn,oat 
zulk een typische dagWadterm als ^rqportsge” zidt in 
hek jongeomroepim^ kon fnbUigcren. Niettemin 
voldoet dit bniteblandschc woord- maar half; al was het 
maar ons^t hèt tè yeelomv«Llmm<w een finaal van 
*t nanier » cbd . sp te ckst udio a ti a dn ai tweegesprek — 
fatehjk dus meer een. kruising van de causerie, en het 
hii atcr sp d; in wezen een 2-etemuuge lezing heet... 
'n „Reportage” en een, de indnikhen van het moment 
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en van het miHeu weergevende, monoloog in de buiten- 
lucht, bijv. bij het te water zien laten van eenschip, óók 1 
Binnen het omroepbedrijfcomtateercn wij dan ook wekens 
glimlachend, dat alwat de Reportage- Af deeling brengt 
weritmiglijk heet: reportage, ock al is het een gedicht 
voordragen, terwijl het anders zou heetta, bijv. Hoorbeeld 
of Hözfolge of Klanken, als ecnéndere afdeding diezelfde 
materie verzengd zou hebbent . ... Men onderscheidt in 
beginsel; Statische en Dynamische Reportages» waarbij 
eerst ge noemde Onbeweeglijke onderwerpen behandelen, 
de tweede categorie de Bèwegende. Als voorbeeld van 
Statisch: het ter plaatse bespreken, al of niet met den 
bouwer, van een gebouw of van een schilderijententoon- 
stelling, waarbij zich dus geen handeling: afspeelt, welke 
actie de reporter zou moeten mee-overbrengen. Als type 
van Dynamisch: elke sportwedstrijd, voorts optoc hte n, 
parades, bcecdigingen, enz.; het is bij deze dynamische 
rubriek, dat. men spreekt van: oog-getuigeverslag. Ook 
hier echter geen grenslijn zoo afgebakend als tusschen de 
priwindes op de landkaart daar bUy.ccnfiriMidta a rcpoe ^ 
administratief valt onder Statisch, doch Dynamisch wordt 
zoodra de jacobsladdcrs en loopende banden aan het werk 

meestal 

proces al doorvertellend moet volgen. Evenals het den 
lezer dus opvalt, dat dit vakwoord Verre van. scherp 
omljpadia,zpo zoekt mep ook ia vakkringen naar passender 
termen. Dr Paul Laven, de bdbeode Sp or t spr ec h er van 
den Deutschen Rundfunk^ beschouwt dit van de krant 
geleende; woord dan nok als „lingst übcrholt” (Der 
Rundfunk, Jan. *39). • . 

Merkwaardigerwijs heeft ook (fit Fransche woord — 
evenals délica te sse nL in , onzen zin van 

ykeschwarenj ttsance « gebruik, daarentegen in echt 
Fransch: usage, afgeaaen van het volslagen on-Fransche 
flux de bouche' — t en onzent een gewijzigde beteefeeata 
en toepassing gckregem Voor ons gevodhoudt „Reportage*’ 
onmiskenbaar iets -in van: Actualiteit; Zeitgeschehen, 
terwijl cr daar te lande die msvenaaixlaidmg niet zooz eer 
iri opgesloten zit Zoo bracht Radio-Paris „reportages” 
over! Algiers en Marteko, wdke uitzcndfofcn wij zouden 
aankondigen als een cyclus of lezingenreeks. Toevallig . 
is ook geen volk zoo vindingrijk geweest in benamingen 
4 tlf radio-j ouraafigme, j« wm»iyiiMi • jnnmiikte 

parlant; d. i radioverslaggever, en woordoonstructies met 
«phono-”, terwijl daar te lande ook de preztiges t ri jd over 
het al of niet van métier verschillen van den schrijf» 
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reporter en spreekreporter meer toegespitst is dan elders. 
Al die polemieken in o.a., „Haut Parleur”, nemen niet weg, 
dat de Franschen,al$ tenslotte de uitvinders van het vlotte 
5-minuten-interviewtje voor de microfoon, nooit meer 
dan eén heden reportagewagen hebben bezeten: le beau 
et l’unique car-TSF; terwijl wij als zooveel Reiner land, 
mede als erfstuk van de logisch saamgevloeide onder- 
scheidene vereenigingen, beschikken over een wagenpirk. 

: Opmaak en Regie vetn Vraaggesprekken 
Het spreekt vanzelf, dat over het vraagstuk van den 
opmaak enregie van vraaggesprekken alleen al een geheele 
Schouwafieverihg te vullen zou zijn. Zoo is het bijv. nog 
een onuitgestreden vraag óf en, zoo ja, bij welke onder- 
werpen de beroepsreporter zich moet verplaatsen in den 
leek-luisteraar endus de „domme** vragen hoort te stellen, 
die elke onwetende zou stellen, dén wil of deze zich ver- 
lagende houding de Radio onwaardig is en daarentegen 
eenige bekendheid met het onderwerp voor den verslag- 
gever gewenscht is. Wij denken hier o. m. aan de landbouw- 
technische gesprekken, die weliswaar z.g. gericht 'zijn, nL 
tot de landbouwende bevolking, maar die toch evenzeer 
aanhoorenswaard dienen te zijn voor den stedeling, wien 
zelfs belangstelling voor het platteland en eerbied voor 
het boerenwerk bijgebracht moet worden. Zulke moeilijk- 
heden op te lossen en te omzeilen hoort mede tot de 
kunst van het vak. De aetherjoumalist is primair zijn 
eigen regisseur, zijn eigen outlay-man. 

Een ander probleem is het vergelijk en de harmonie 
tusschen Vorm en Inhoud. Hebben wij als inhoud bijv. 
te verwerken de Opvoeding van het Jonge Meisje, dan 
doen zich dè volgende mogelijke vormen en. mogelijk- 
heden voor: 

«. de eenmans-causerie door een „eerwaarden” deskun- 
digen paedagoog, 

de meest eenvoudige, doch, vooral voor de te 
interesseer en jeugdige op te voeden luisteraarstets 
zelve, minst aantrekkelijke vorm; 
ó. een vraaggesprek door een beroepsverslaggever ;aan 
genoemde autoriteit af te nemen, 

alweer even levendiger van vorm, 9 . a. door de, 
voor den luisteraar minder venpoeiende, af- 
wisseling Van stemmen; 

c. de welvoorbereide, op tekst gezette, samenspraak tus- 
schen een z.g. willekeurige moeder en een beroeps- 
opvoedkundige, • 

hierbij doet zich intern de moeilijkheid voor óf 
deze figuren metterdaad moéten bestaan uit eén 
échte moeder en een beroepspaedagoog, van 
welke amateurs in het radiovak,indien vindbaar, 
het nog de vraag ' is of deze voldoende acteur 
zijn om zulk een scène te. „brengen”, dan wd of 
onze beroepshoorspelers uit de eigen staftroupe 
het manuscript van een opvoedkundige (en kén 
deze een speelbaar radioscript samenstellen ?) 
moeten vertolken, zoodat de '„ongedwongen 
conversatie** een formeel luisterspel wordt; 



d. gesprek tusschen een leerlinge en een ieeraar 

(waarbij wij het voor- en tegen commentaar als 
voor de hand liggend achterwege laten); 

e. dialoog tusschen een ouder, een jong meisje en den 
vertegenwoordiger van een opvoedkundig instituut; 

j. een (twistgesprek tusschen de voorstanders van twee 
uiteenloopende richtingen, bijv. pro resp. .contra co- 

- educatie; . . - .. 

g. een meer uitgebreid gesprek, een z.g. rondetafel- 
conferentie tusschen diverse figuren, die debatsgewijs 
elk hun persoonlijke zienswijze op dit vraagstuk naar 
voren brengen; 

enz. ’ . ' t 

Een kernvraagstuk zit ook vervat in de strijdvraag of 
en in hoeverre een vraaggesprek z.g. natmirlijk, onge- 
dwongen moet of inag zijn — met allerisico’s van in de 
. lucht blijvende, onaffe zinnen en een nóg onbevredigend 
slót op het oogenblik, dat de toegémeten zendtijd óm is — 
dan wd of het pttgrémma beter èn .voordien op papier 
uitgewerkt èn hadm gerepeteerd kan worden met weer de 
kam op gekunsteldheid, op het ontbreken van het wère, 
een ondefinieerbare factor, dié Zich zoo' licht ih het uit- 
gestraalde stemfluidum verraadt. Wat weegt het zwaarst, 
wat moet bij het vraag- en antwoordenspd maar prijs- 
gegeven worden om te komen tot de .... absolute uit- 
zending? 

Het zal, dit terloops opgemerkt tot den lezer, die op zijn 
tijd ook luisteraar is, nu ecnigszms doorschemeren hoevde 
gedachtenwisselingen, redacteursvergaderingen, proefne- 
mingen, repetities e. d.' er achter de stu&Osdbêrmen aan 
voorafgaan, alvorens zoo’n simpd „kwartiertje gespreken 
woord” uiteindelijk quasi zonder pretentie uit 1 den luid- 
spreker kan komen .... ' 

ActuaUteitsreportage 

- De vorm van de actu^téitsreportage, hto te lande 

populair ónder „radiojournaal^ of „spiegel, van den dag’*, 
zorgt er voor, dat de luisteraar in onmidddlijk auditief 
contact wordt gebracht met hetzelfde gebeuren, dat hij 
dién dag straks in de krant tegenkom^ soms nog alleen 
maar als kop -of . communiqué of op ét fotopagina. Als 
het kan tracht de Aatuahteitenrepórter hét nieuwste 
nieuwtje te strikken nog vóór zijn confoaters van de pers: 
hier hecvscht een gezonde naijver -.en' sportief jalousie de 
métier.. ’-v • 

De man-in-den-luidspreker zégt: „Bk bevind mij hier 
op den Grebbéberg ón rie;...” en ' onwillekeurig — 
hóéveel hangt weer: af van hettalent van den spreker 
bevindt de luisteraar zich naast hem* mét hem op den 
Grebbéberg; enziet de luisteraar 4pte *s r^öéters oogen; 

. in ieder geval voefr hij, mede door hét sprekeain den Tegen- 
woordigen Tijd door den ooggetuigeverslaggever, de om- 
geving directer aan Han uit het geschreven beticht: 
«Heden werd ten Grebbcbergc ” 




Het (getelexte) nieuwsbericht commentaarloos alleen 
geven is niét de taak van den Omioep-Reportage-Dienst, 
dit verzorgt weer de B.N.O. 

De Reportage schildert het geval, liefst een actualiteit 
heet van de naald, lééft die mee 1 Van de radi rnn ensch e n , 
die de directe verslaggeverij verzorgen, wordt dan ook 
journalistiek instinct vereischt, voorts een groote paraat- 
heid, slagvaardigheid, dadelijk filmische kijk, fantasie, 
artistieke kwaliteiten, dus de gave om terstond «gn draai- 
boekje samen te stellen, kortom al wat men zoo samenvat 
onder de wereldbegrippen: funkisch-denken en radio-sense. 
Werkelijk goede reporters zijn evenals bekwame film- 
joumaal-camerareporters dun gezaaid. Verslaggevers moe- 
ten .. . brilleeren. 

De Gedramatiseerde Reportage 

Onder de -Gespeelde Reportage verstaan wij een vorm, 
die het m idd en houdt tusschen Wahrheit und Dichtung. 
Het is nL het verslaan van een daadwerkelijk gebeur en , 
echter gestyleerd, geretoucheerd, doordat er opzettelijk 
een scenario in verwerkt wordt. Dus als kopy b.v. „Op 
bezoek bij een Marker visscher”: men gaat niet met 
dezen m a n in diens vennoedelijk onb eduidend, donkere, 
al th a n s zeker geluidloos huisje rondom de microfoon 
met hem zitten, doch zoekt hem op in rijn Tnilim, in 
rijn watersfeer, welke mee-vertolkt wordt door o. m. het 
meeuwengekrijsch op den geluidsachtergrond, het schurend 
gestommel van het zeilen-hi j schen, het netten-inhalen. 
De conversatie wordt — met opzet —- plotseling afg ebroken, 
omdat de man zoogenaamd weer aan rijn werk moet: het 
net wordt dom hem binnengehaald. Accoustisch volgt de 
luisteraar het geplens en gespetter van de visschenlijfjes 
op den bodem van de schuit; Haam» wordt het gesprek 
hervat; men liét zelfs auditief een gefingeerd bedrijfe- 
ongelukje plaats hebben: één der opvarenden heeft, rijn 
duim aan de s t e k en de kieuwen van «m snoekbaar s bezeerd. 
Dit is een dageli jk sch, zoo men vril: een actueel, gebeuren 
in dit bedrijf, dus is het willens opvoeren daarvan in de 
bedrijfsreportage, dit ramantiseeren veroorloofd, zelfs 
gewenschL Litterair en filmisch staat deze moderne repor- 
tagewijze ver boven het ouderwetsdie gesprekje bij den 
haard. Het is overigens bewerkelijker en tijdroovender dan 
het zuivere ver slaan . M. i. ligt in dit genre een toekomst. 

De nuchtere actualiteitenreportage — waarbij er, nmHat 
een en ander „vanavond nog op den zender moet”, zelden 
tijd is om het verslag veel reliëf te geven — staat tot de 
geromanceerde-reportage als Fotografie tot Schilderkunst. 
Het is een symbolisch kernverschil. Niet dat foto grafie 
geen kenmerk van persoonlijkheid zou kunnen dragen - — 
niets is mind e r waar. Men kan lyrisch of realistisch, 
monum ent a a l of detaillistisch fotografeeren, zel fs zoetelijk 

of verbeten* zuur en wrang, maar het blijft foto. 

Dus het weergeven van de onopgesmukte, ongestyleerde 
waarheid. Het schilderwerk daarentegen draagt 
het stempel en iets van de kunstenaarsziel van den sc hepper, 
die het uitgebeelde persoonlijk zóó riet. We mogen deze 
beeldspraak vasthouden en den reportagezendtijd 
als de altijd graag, soms’t eerste, bekeken fotopagina van 
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de radioredactie. Er is een zekere overeenkomst tus sc hen 
den Persfotograaf en den Radioreporter: beiden rnatrwi 
het nieuws zintuiglijk waarneembaar, rij het dat elk 
van beiden een ander zintuig prikkelt. 

De GehddscouKssen 

In de 23 jaren, dat de jongste, de Draadlooze Muze, 
oud is, heeft het menschdom. geleerd wat de Fransche 
broadcasters noemen te „lire au bruit”: geluiden af te 
lezen. Dit ervaringsfeit maakt de radiopublidst, in dezen 
niet alleen het stricte reportagepersoneel, zich natuurlijk 
ten nutte. Men zegt tegenwoordig niet meer: „Wij bevinden 
ons met de microfoon pp het station te . . . .”, maar wij 
laten het station eerst opkomen, zooals de term luidt: 
wij laten het treinengeluidsdécor klinken. (Is het stations- 
emplacement op het oogenblik, dat de reportagewagen 
ter plaatse is om te snijden, d. i. op de plaat opnemen, 

arm aan suggestief gedruisch, dan wordt naderhand thuis, 

in de montagestudio, automatisch, een „betere” locomotief 
als omlijsting ingeregeld.) 

Bij schier iedere rapportuitbren g in g van onverschillig 
welke gebeurtenis, waar een menschemhenigte bij be- 
trokken is, wordt z.g. sfeer opgenomen, d.wjL wij la te n 
de microfoon een tijdje in de mal of op het sportterrein, 
den daar heerschenden geest inademen. Br gaat onge- 
twijfeld, dat weet de lezer zelf, vanjhet bekende instru- 
menten-stemmen en het geroezemoes in het Concert- 
gebouw vóór de eigenlijke muziek inzer^ em ondefinieerba re 
ste mming uit, die de zaal met rijn musici in «mnking 
voor den luisteraar in rijn stille binnenkamer visueel 
m a akt, oproept en doet leven, die den luisteraar verhuist 
néér het Concertgebouw ! Met dit middel van den 
gehoorsachtergrond werkt de vakverslaggever in beginsel 
steeds. Bij eiken voetbalwedstrijd worden 2 micro’s 
opgesteld, en wel eén voor den sportverslaggever plus 
één om de applaussalvo’s van de intens meelevende 
toeschouwers mee over te brengen. Raakt de z.g. sfeer- 
micro defect, dan is ook het verslag op «lag dood. 

Een theoretisch de uitzending storend bijgeluid is zelfs 
vaak gewenscht, zooals het voorbijdenderen van een 
vrachtauto of hét blaffen van een hond, omdat 
ook zulke geluiden zich in ons leven op ieder mrmr^f 
van- den dag ongevraagd laten hooren. 

Wij kunnen hiermee besluiten, dat, in weertril van de 
tallooze reportages, welke in den loop der jaren alzoo 
uitgezonden werden, want de radio is een Moloch die 
bergen woorden verslindt elk etmaa l weer, nog in het 
bijzonder voor de Reportage een toekomst is wcggelegd, 
gezien de vele mogelijkheden en variaties, welke zich 
voordoen. Buitendien gaat, vooral op het oogenblik, het 
draadlooze woord als publicatievorm aan beteekenis 
winnen sinds het geschreven-woord als gevolg van de 
papierschaarschte al meer beperkt wordt. Zoo staat een 
radiofiitsje van slechts 5 minuten gelijk aan een artikel 
van 50 regels getypt schrift en komt een spreekbeurt k 
15 minuten overeen met 150 alinea’s, dus in woordental 
met een gemiddelde brochure. 
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M en heeft wel eens^beweerd, dat de radio geen 
zuivere weergave van de muziek oplevert 
en derhalve ten achter staat bij de concert- 
zaal. Was dit inderdaad waar, dan zouden 
wij moeten vaststellen dat radio-concerten uit artistiek 
jy' én dus ook uit kultureel oogpunt niet aan de gestelde 
ftachen van volksopvoeding en volksontwikkeling zouden 
p: voldoen. 

Niets is echter minder waar en wij moeten dit standpunt 
f dan ook ten eenenmale verwerpen. Dat deze opvatting 
toch nog door een deel van ons volk verkondigd wordt, 
vindt o. i. zijn oorzaak in de soms slechte weerga v e die 
; ontstaat wanneer de technische zend- en ontvangst- 
tppaiaten niet aan hooge eischen voldoen. Doch hierover 
| later meer. 

|; ' Br zijn echter wel verschillen tusschen het hnsteren 
?■': naar muziek door middel van de radio of in een zaaL Men 
| mist bij de radio nl. het directe contact met den uit- 
i voerenden musicus en daarom dient de radio-luisteraar 
zich wel geheel en al te concentreeren, terwijl dit juist 
maar al te veel verwaarloosd wordt Tijdens een zaal- 
. concert wordt van de bezoekers een volkomen stilte ge- 
- dacht, de radio-luisteraars daarentegen zijn maar al te 
dikwijls geneigd om tijdens de uitzendingen te spreken. 
I Heeft ook de radio-luisteraar den wil ten volte van de 

■f \ . V 

= muziek te geni e t en, dan zijn de voorwaarden van zaal- en 
mdio-concerten dezelfde waarbij de radio nog het groote 
voordeel biedt dat men, indien men zulks ernstig wenscht, 
door niets wordt afgeleid. Het komt hier, zooals men ziet, 
!;•' *»n op een andere wijze van luisteren, die men zich door 
£ concentratie kan eigen maken. 
f "■ Wordt er op deze manier geluisterd, dèn eerst kunnen 
komen tot kunstgenot zooals wij dat bij een zaal- 
«meert genieten; daarbij laat zich dan tevens constatcerea 
: dat vrijwel de meeste musici die in een zaal geen succes 
| feebben, zulks ook niet voor de microfoon bereiken, 
v* Het is met vele van onze tegenwoordige musici, die zich 
solist aanmekien, wel wonderlijk gesteld* Men treft er 
Vocalisten en instrumentalisten onder, die zich nooit op 
- ven zaalpodium zouden durven wagen, omdat zij er zelf 
Van overtuigd zijn dat zij daartoe niet bij machte zijn, 
Vmar d iez el f de solisten dienen bij den Omroep zonder 
blikken of blozen hun programma’s in met verzoek in 
f VSn redtal te mogen optreden. Zij schijnen aan een soort 
| Steatsvogelcomptex te lijden en denken dat zij, omdat 
J' Vsemand hen ziet, in het verborgene optreden, terwijl hun 
• **dftntium juist in tegenstelling met het publiek van een 




concertzaal, het geheele land met een deel daarbuiten 
omvat. Al krijgen zij dan wel geen openbare pers, zij staan 
daarom niet minder aan critiek bloot, want zoowel tech- 
nisch als artistiek zijn hun prestaties even nauwkeurig te 
beoordeeten. De geoefende luisteraar kan, om maar jets 
te noemen, de fraseering van een violist of cellist zeer goed 
volgen en bij de vocalisten kan hij een meer of minder 
juiste ademhaling nauwkeurig hooren. Bovendien *itten 
er bij den Omroep zelf ook deskundige luis teraar » en 
worden daar de prestaties van de musici op Haar juiste 
waarde beoordeeld en opgeteekend. Men heeft daarvan 
in een aanschouwelijk en duidelijk overzicht op de Radio- 
tentoonstelling van September 1942 in het Rijksmuseum 
te Amsterdam kennis kunnen nonen. 

Een oorzaak dat tegenwoordig bijna iedere miififi if 
zich tot de radio wendt om op te mogen treden, is 
ook in de financiccte zijde gelegen. De radio-solist heeft 
geen financieel risico, integendeel, hij krijgt nog gyl d toe, 
maar daardoor is er onder het koren wel erg veel kaf 
gekomen. 

Nu geven wij toe’dat het geheele begrip solist Mm 
ten dage, vergeleken met een ongeveer dertig jaren ge- 
leden, wel enorm veranderd is en zulks niet ten goede. 
Het waren vroeger eigenlijk in hoofdzaak de begenadigde 
kunstenaars, de groote sterren, die ons podium betraden. 
Zulke concerten waren gebeurtenissen waar de beroeps- 
musici en de muzikate wereld in voUe aandacht naar zaten 
te luisteren. Men kon van die concerten niet alleen ge- 
nieten maar bovendien ook veel keren. De vaste instru- 
mentale kwartetten b. v. bestonden uit musici die zich 
d a ar aa n geheel en al wijdden en die eerst jaren vooraf 
te zamen een reperto i re hadden ingestudeerd, alvorens 
zij het voor zichzelf verantwoord vonden voor het voet- 
licht te treden. Als voorbeeld diene dat het vroegere 
Boheemsch Strijkkwartet — mtw herinnert zich dit 
beroemde viertal zeker nog wel — dat een wereldver- 
maardheid genoot, zich ongeveer vijf jaren in studie had af- 
gezonderd, alvorens het voor het eerstinhetpublidcoptrad. 

Groote zangers en zangeressen — vooral echte goede 
sopranen en tenoren zijn in dezen tijd erg dun gezaaid — 
gaven een kunst te genieten die den hoorder nog jaren 
daarna bijbleef. Men hoorde viool- en ceUospel van mees- 
ters die uitsluitend als solist optraden en die niet^ 
er thans vete zijn, daarnaast ook injvkesten moeten mede- 
werken; dit alles is met de jaren wd veel veranderd. Vete 
instrumentalisten, vete vocalisten, die uitstekende krachten 
voor «onze orkesgpn en koren en ook vaak uitnemende 
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paeckgogen zijn, zijn daarom nog geen solisten die aan 
de hier gestelde eischen ten volle voldoen. Zij allen hebben 
zich naast de prominenten onder de kunstenaars eveneens 
als solisten opgeworpen waardoor het kwantum is gestegen 
maar het gehalte er niet op is vooruitgegaan. We zijn nu 
zoover, dat wanneer een musicus in een kring wordt 
voorgesteld, de vraag al spoedig wordt gesteld, wanneer 
zoo iemand „optreedt”, als ware dit iets heel gewoons. 
En wat vele ensembles tegenwoordig aangaat, zij vormen 
een kwartet of trio of een andere combinatie en treden 
na een paar repetities direct voor de microfoon op. Natuur- 
lijk kunnen zij nooit het hoogste brengen wat de muziek 
biedt. Voor dit groote kwantum musici blijkt de radio 
een ware uitkomst te zijn. 

Zeker, iedere medaille heeft haar keerzijde. Onder die 
vele middelmat igeo kan inderdaad ook wel eens een toe- 
komstige ster schuilen die dan door middel van de radio 
wordt opgemerkt, maar die gevallen behooren tot de groote 
uitzonderingen. 

Dat door de musici, die eigenlijk niet tot de kerngroep 
der solisten behooren, het artistieke peil van de radio- 
uit z e nding en te lijden heeft, laat zich gemakkelijk indenken. 

Gelukkig echter dat óók die kerngroep, waaronder dan 
sterren zijn van verschillende grootte, ach geregeld laat 
hooren, waarbij ook nog enkele mooie vaste kwartetten, 
trio’s en andere ensembles worden aangetroffen. Het is 
immers een verblijdend , feit, dat tegenwoordig zelfs de 
grootste kunstenaars onder de musici voor de radio op- 
treden en dat ook zij het groote artistiek en kultureel 
belang, dat in den Omroep voor ieder volk gelegen is, 
daarmede bewijzen. Inderdaad móeten wij luisteraars 
dat waa r d c e r en, want aldus kunnen nu in iedere woning 
van ons land, waar radio aanwezig is, tot in de kleins te 
plaatsen of meest afgelegen gehuchten, de mooiste con- 
certen in de huiskamers doordringen. Wij mogen daarbij 
zeker ook niet onvermeld laten de prachtige symphonie- 
concerten van onze orkesten en de heerlijke orgelcon- 
certen op de schitterende instrumenten in verschillende 
onzer kerkgebouwen, die wij door den Omroep soms, 
niet altijd, in verzorgde en gave uitzendingen te hooren 
krijgen. Het is echter jammer dat door de tijds omstandig - 
he d e n die concerten veelal eerst op platen moeten worden 
opgenomen, omdat niet overal lijnverbindingen met con- 
certzalen en kerken meer te maken zijn. Dat ons werdd- 
orkest, dat van het Concertgebouw, daarop een gelukkige 
uitzondering maakt, geeft waarlijk reden tot Hankha«rh«d. 

Met het onderwerp „platenconcert” zijn wij tevens 
beland bij de techniek der zend- en ontvangst-appaiaten, 
die aan hooge eischen dienen te voldoen en waarover aan het 
hoof! van dit artikel reeds met een enkel woord werd gerept. 

Van de technische verzorging hangt bij iedere uitzending 
alles a£ want al krijgen wij de grootste sterren onder de 
musici en de mooiste orkesten voor de microfoon, wanneer 
die verzorging niet volkomen aan alle eischen voldoet, 
baat de prachtigste uitvoering niet. Dat is iets Wat iedereen 
begrijpen kan. Daarom is het in de eerste plaats noodza- 
kelijk dat de luisteraars zooveel als «aar eenigszins 



mogelijk is directe uitzendingen te beluisteren krijgen. 
Wanneer er zich geen technische- of atmosferische storin- 
gen voordoen, kunnen directe uitzendingen, dat zijn dus 
uitzendingen die direct vanuit de studio tot de huis- 
kamers doordringen, bijna volmaakt klinken. Ook lijn- 
verbindingen, zooals de concerten vanuit het Concert- 
gebouw te Amsterdam, die telefonisch naar de Studio 
worden overgebracht en van daaruit worden uitgezonden, 
kunnen een hoogen graad van volmaaktheid bereiken. Men 
hoort dan geen onderscheid en men waant zich in de con- 
certzaal. 

Zoodra de Omroep echter zijn toevlucht moet nemen 
tot plateno pn a m en , wat nu eenmaal bij de overige orkesten 
in ons land onder de tegenwoordige omstandigheden 
niet anders kan, wordt de kwaliteit van het geluid veel 
minder. Daarom moeten die platen- uitTendingm alleen 
tot het strikt noodzakelijke beperkt blijven. Solisten en 
kleine ensembles die naar de Studio in Hilversum kom en 
om op te treden, moeten volgens onze meening daar ni et 
eerst op platen worden opgenomen. Zij knnnm immer s 
direct voor de microfoon optreden, waardoor de kwaliteit 
van het geluid niet onnoodig bedorven wordt. Ook zulke 
directe uitzendingen komen met een accurate technische 
verzorging volkomen natuurlijk en gaaf door. Wil de 
Omroep van uitzendingen die men belangrijk vindt om 
te zijner tijd te kunnen herhalen, platen laten maken, dan 
kan dat gelijkertijd geschieden, maar de plaat moet 
bijzaak en de directe uitzending of lijnverbinding hoofd- 
zaak blijven teneinde de artistieke waarde der muziek 
op peil te houden. 

Als wij schrijven over platen-uitzendingen dan be- 
doelen wij daarmede de eigen opnamen van den Omroep, 
want electrisch opgenomen hanH^lopiof^ kunnen wel 
degelijk goed door den aether klinken, mits ze maar niet 
afgespeeld zijn. Ook opnamen met het z. g. Miller-systeem 
kunnen zeer goed doorkomen, maar men hoort ze tegen- 
woordig zelden. 

Naast de goede verzorging van de zendapparaten 
speelt het ontvangstapparaat een even groote rol bij de 
uitzendingen. Het spreekt vanzelf dat naarmate het. toestel 
dat men bezit beter is, ook de ontvangst gaver wordt. 
Waar het hierbij echter vooral op aankomt, is de luid- 
spreker. Over het algemeen zijn de luidsprekers in de 
toestellen vrij goed, in tegenstelling met de distriburiehiid- 
sprekers, waaraan soms nog heel vèel mankeert. De vroegere 
dismbutie-ondememingen hebben Hanman V eel s chuld 

Hier ligt o. i. een taak na den oorlog voor de Overheid, 
opdat in de toekomst volwaardige luidsprekers ««« dtstri- 
butie-luisteraars te koop worden 

Ik ken slechts één luidspreker die Philips destijds 
speciaal voor de distributie vervaardigde en die werkelijk 
uitstekend is. Een detgelijk product, in maswq verv aardigd, 
zal in de toekomst voor bijna iedereen ber eikbaar 

moeten zijn, waardoor bet klankgehalte van Amn ^triK^ fw 
luidspreker dat van het toestel nabij zou kmw*n tnmiy. 
Artistiek en kultureel ia zulks van een even groot belang 
als de Radio-nitzendingen 
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E en belangrijk onderdeel van alle radioprogramma’s 
over de geheele wereld vormen de berichten- en 
politieke overzichtuitzcndingen. In Nederland was 
het het joodsche nieuwsbureau Vas Diaz, dat, 
met gebruikmaking van een in het Beursgebouw te Am- 
sterdam opgestelden zender, het eerst nieuwsberichten 
iri den aether bracht. Hiermede werd begonnen op den 
21sten Februari 1922, dus ruim 22 jaar geleden. Nederland 
staat hierbij vooraan, want in de meeste landen is men 
eerst veel later en dan nog op meer bescheiden voet tot 
dit soort van nieuwsverbreiding overgegaan. 

Het joodsche persbureau Vas Diaz was een zuiver 
particuliere instelling en beoogde dus het maken van 
Winst. 

Als nagenoeg eenige nieuwsbron voorzag het vrij- 
wel de geheele Nederlandsche pers. In de jaren 
1934/1935 werd er tusschen de heeren dagblad-direc- 
teuren en de directeuren van Vas Diaz, de joden Vas Diaz, 
Lissauer en Da Sflva een heftige strijd gevoerd, die 
tenslotte eindigde met de stichting van het Algemeen 
Nederlandsch Persbureau. Dit A. N. P. nam ook de 
iwhoberichtgeving over en — in het kader van den tijd, 
dfc nu eenmaal het gezicht volkomen naar het Westen ge- 
draaid hield — werd dit werk goed gedaan. De radio- 
berichten w aren in de jaren voor 1940 een zeer getrouwe 
afspiegeling van datgene, wat men ’s avonds in zijn krant 
kon lezen en daarom vonden deze radionieuwsberichten 
• een buitengewoon willig oor, aangezien zij in beknopten 
Warm en geselecteerd, het belangrijkste nieuws van den 
dag weergaven. 

Gedurende de vier oorlogsdagen luisterde het Neder- 
landsche publiek ademloos naar „de drie vertrouwde 
«tenmen”, die het nieuws van geallieerde zijde op een 
buitengewoon overdreven manier brachten en zeer fel 
«teen in hun aanvallen op Duitschland. Plotseling, den 
15den Mei, brachten deze zelfde stemmen alleen nog 
maar uitgezocht D. N. B.-nieuws en het Duitsche Weer- 
machtbericht. Dat ons volkomen uit zijn evenwicht ge- 
slagen volk, dat plotseling zijn oude wereldje iri scherven 
^■g liggen en daar met verbijstering naar keek, naar deze 
berichten ook met verbijstering luisterde, is begrijpelijk. 

Nederlander werd draaierig van deze ontzaggelijke 
fcpuzcmwaai. 

' Het was logisch, dat hierin verandering .moest komen. 
Het Nederlandsche volk, dat voor Mei 1940 hoofdzakehjk 
keuter en Havas-berichten gehoord had, en onmiddeüijk 
te dien tijd doof gepraat werd met uitsluitend Duttsch 



nieuws, kon zich op deze wijze geen juist beeld van den 
internationalen toestand vormen. Wilde men het ge- 
schokte vertrouwen terugwinnen, dan moest het luisterende 
publiek wederom een uitzending voorgezet krijgen, 
waaruit bleek, dat het nieuws uit alle deelen der aarde 
verzameld was. En ondanks de vele moeilijkheden, die 
hieraan verbonden waren, gelukte dit. 

Op den eersten April van het jaar 1941 werd de Berich- 
tendienst van den Nederlandschen Omroep opgericht. 
. Op dien dag klonk voor den eersten keer de naam B. N. O. 
door den aether. En deze berichtendienst nu had niet 
alleen de beschikking over Duitsch materiaal, maar boven- 
dien over Reuter-materiaal en over zeer vele berichten, 
die via zenders in verschillende deelen der wéreld tot ons 
kwamen. Op deze wijze werd gevarieerd nieuws gebracht, 
waarnaar een ieder kon luisteren. Dit wü niet zeggen, dat 
de B. N. O. de waarheid in het midden zocht, want daar- 
mede zou aan den leugen vrij baan gegeven zijn. De 
B. N. O.-radio-nieuwsberichtgeving is eenzijdig, ondat 
de waarheid eenzijdig is. Eenzijdige waarheid heeft geen 
tegenzijde noodig, die haar verzwakt. Misschien alleen 
aanvulling om daardoor de waarheid te versterken. 

Naast de radioberichten worden daarom de militaire 
en politieke beschouwingen gegeven, die eigenlijk op deze 
berichten teruggrijpen en zoo gesteld worden, dat zij door 
het luisterende publiek gemakkelijk kunnen worden 
verwer kt. Om dit te bereiken moest dè oorspronkelijk 
zeer kleine radioredactie van het A.N.P. zeer sterk 
worden uitgebreid. Er kwam een zelfstandige redactie, 
die uitsluitend de beriebtenuitzendingen voor Nederland 
ging verzorgen, terwijl daarnaast eenige redacteuren 
aangesteld werden voor de radioberichtgevmg naar 
Ncderlandsch-Indië en weer andere voor de uitzendingen 
in de Engelsche taal. Aangezien deze redacties, zooals 
ik hierboven reeds schreef, niet slechts de nieuwsberichten 
van den A. N. P.-verschrijver ontvingen, maar ook de 
beschikking kregen over bijzonder materiaal, dat ode 
bijzondere zorg en bijzondere politieke „feeling” ver* 
eischic,, konden hier alleen maar vakmenschen te Werk 
gesteld worden. Er kwam bovendien een Economische 
redactie, die haar nieuws uit binnen- en buitenland 
verzamelde en er kwam tenslotte een Kulturede 
redactie. 

Het verbreken van alle telegrafisch contact tusschen 
Nederland en Ncderlandsch-Indië na Mei 1940, bracht 
de wenschdijkheid van een andere verbinding tusschen 
Moederland en landgenooten-over-zee naar voren. De 
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zoogenaamde PHOHI-zenders, die altijd reeds de radio- 
verbinding met Indië hadden onderhouden, werden 
hiervoor aan den B. N. O. ter beschikking gesteld. Het 
is van den aanvang af de opzet geweest onzen landgenooten 
in Nederlandsch-Indië en de inheemsche bevolking den 
toestand in Ned erl and op juiste wijze weer te geven. In 
den beginne kwam de in Indië gevestigde zender, welke 
zich vrijwel uitsluitend met uitgesproken geallieerde 
propaganda ophield, zeer vaak tegen de voorstelling, 
door ons gegeven, in verzet. Sedert de bezetting van 
Indië dool Japan veranderde deze . toestand volkomen. 
Van dien tijd af dienden onze uitzendingen een 
ander karakter te dragen. Toen werd het namelijk 
hoofdzaak bij den Nederlandschen en den inheemschen 
luisteraar de gedachte aan Nederland levendig te 
houden. 

De B. N. O. ging voort den toestand in Nederland op 
de juiste wijze voor te stellen, doch daarnaast werd meer 
nog dan vroeger het accent gelegd op die gebeurtenissen, 
voorvallen en eigenaardigheden, welke de herinnerin g 
van den Nederlander-over-zee aan het Moederland Herfen 
bewaren. 

De groote belangstelling, die uitging n^r Eco nomische 
problemen, werd aanleiding tot het tnateHeo v an een 
Economische redactie. In het huidige bestel verdient ook 
naast de politieke, de economische berichtgeving en 
propaganda voortdurend de aandacht. Ben groot deel 
immers van de zich thans voltrekkende evolutie speelt 
zich af op economisch en handelspolitiek terrein. De 
nationaal-sodalistische orde, die thans in Europa wordt 
opgebouwd, vindt naast haar politieke basis een pracdsche 
uitvoering, die zich vrijwel geheel in de richting van den 
economischen opbouw en omschakeling beweegt. Hier 
ligt dan ook ongetwijfeld een groote taak om ons volk in 
rijn breede lagen in eenvoudige woorden te doordringen 

— niet alleen negatief van de vele misslagen in het verleden 

— ma a r vooral positief van de mogelijkheden, welke zich 
op ons continent zullen voordoen, indien de opbouw van 
een welvaart op de basis van een grootscheepsche econo- 
mische samenwerking zal gelukken. 

Een volkomen nieuwigheid was destijds het nit»>nde n 
van berichten in de Engelsche taal. Men wist, dat men 
ook in Duitschland in de En grischf». taal uitzond, evenals 
men in Engeland uitzendingen in de Duitsche taal maakte. 

doel van die uitzendingen is echter zuivere politieke 
propaganda en de radio in de oorlogvoerende landen 
wordt dan ook uitsluitend bespeeld als een oarlags- 
instrument. Onze uitzendingen in de Tfog ri qc he taal 
echter bespelen wij als een absoluut vredes-instrument. 
Het is immers van het grootste belang, dat overzeesche 
gebieden, waar millioenen menschen wonen, die Engelsch 
spreken, dagelijks wetenswaardigheden over Nederland 
v e rnem en . 

De B. N. O. werkt er than« reeds aan om bij 
den vrede, die toch eenmaal komen moet, paraat te rijn 
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teneinde de oude banden met overzee op de meest snelle 
wijze te kunnen herstellen. 

En dan heeft de B. N. O. tenslotte nog de Kultureele 
redactie, die in de verschillende nieuwsberichtenuitzen- 
dingen kultureele berichten en de agenda voor den vol- 
genden dag brengt. 

Vroeger bestond er een bepaling, dat de radio het nieuws 
niet eerder mocht brengen, dan nadat het A. N. P. het 
op zijn verreschrijver had gezet. De bladen zagen in de 
radioberichtgeving een concurrent. Tegenwoordig geldt 
deze bepaling niet meer. Inderdaad is de B. N. O. een 
concurrent der kranten, maai* dat is mijns inziens nie t 
verwerpelijk. De bladen hebben, door te werken met 
speciale opmaak en beeldmateriaal, veel meer mogelijk- 
heden dan de radio. En bovendien is de krant „gemak- 
kelijker”, dat wil zeggen dat de lezer rijn krant rustig kan 
gaan ritten lezen op een tijdstip, dat het hem belieft, dat 
hij een voor hem interessant artikel kan herlezen, terwijl 
de radio met de berichten op een vastgestelden tijd komt 
en deze berichten onherroepelijk in den aether verdwijnen. 
Een krant werkelijk vervangen kan de radio dus nooit. 
Een ieder, die belangrijk nieuws door de radio gehoord 
heeft, wil het *s avonds in rijn krant op rijn gemak nog 
cens weer lezen J 

• 

Ook met die Nederlanders, die door den oorlog plot- 
seling alle contact met het Moederland hebben verloren, 
de Nederlandsche zeelieden, herstelt de B. N. O. wekelijks 
gedurende ongeveer twintig minuten den verbroken band. 
Meer dan 10 000 Nederlandsche zeelieden waren op den 
lOden Mei 1940 buitengaats. Van enkele in Nederland 
teruggekeerde varende landgenooten vernam ik, dat het 
verlangen naar huis groot was, vooral omdat de mannen 
op zee absoluut niet wisten, wat er werkelijk in ons land 
gebeurde. 

Het rijn landgenooten, die voor de geallieerden 
varen, dus in dienst van de vijanden van Europa. Met 
hulp van bepaalde instanties werd het echter toch mogelijk, 
dat gedurende een korten tijd een brug geslagen wordt 
tusschen hen op de zeven wereldzeeën en ons hier in het 
vade r land. Er spreken Vaders en moeders tot zonen, 
vrouwen tot hun mannen, meisjes tot hun verloofden. 
Woorden .... ach ja onbelangrijke woorden en 
onbelangrijke dingen. Maar woorden, die gfana en 
heiliging krijgen, omdat rij van hart tot hart gesproken 
worden. 

En dit is in scheervlucht een overzicht over het werk 
der redacteuren van den Berichtendienst. Interessant zou 
het nog rijn te schrijven over de moeilijkheid om goede 
sprekers te vinden, over de uiteenloopende opv a tt in gen, 
hoe de berichten moeten worden uitgesproken, over 
het feit, dat soms zeer goede berichten moeten worden 
verzwegen, om den vijand geen gegevens in handen te 
spelen enzoovoort. Daarover misschien eens in een 
volgend artikel. 




LEO RIEMENS 



HET ONOPGELOSTE PROBLEEM 

DER RADIO-OPERA’S 



D e opera is van alle muzieksoorten vanouds die 
soort geweest die zich het minst voor radio- 
uitzen ding leende. En tevens de soort waar 
men zich hier het minst om bekommerde. 
Ons land heeft geen eigen opera-traditie en zoo hoeft 
het ook niemand te verwonderen dat ook de radio haar 
stiefmoederlijk bedeelde. 

Men vergeet te vaak dat de opera een conglomeraat is 
van verschillende kunsten. Haar elementen zijn, in 
volgorde van belangrijkheid: de muziek, de tekst (de 
literatuur dus), het aanschouwelijk gebeuren (het tooneel), 
en de optische indruk (de schilderkunst en plastiek). 
Iedere opera is een vermenging van deze vier grond* 1 
elem e nten, hoewel het recept voor iedere opera op zich- 
zelf sterk wisselt. Bij de eene zal het muzikale deme n t 
sterk overwegen, een ander zal meer optisch dan liter air 
zijn, een derde meer literair dan pittoresk. 

Nu is het een triest maar onweerlegbaar feit dat 
alle radioluisteraars blinden zijn. Voor hen gelden uit- 
sluitend het zichtbare de eerste twee dementen: muziek 
*n tekst. Al gaat voor hen verloren. Bij alle andere 
muziek dan de opera is dit een beslist voordeel. De radio- 
luisteraar die het ernstig met zijn luisteren meent kan 
- zich yed intensiever op de muziek concentreeren in de 
intieme beslotenheid van zijn studeerkamer, dan in de 
helder verlichte concertzaal, waarhij kans loopt geflankeerd 
te worden door de welbekende concertbezoekster „die ze 
met boter bakt” en den even wdbekenden concert- 
bezoeker die zijn liters tuurkennis hoorbaar lucht door 
iedere eenigszins herkenbare melodie min of meer herken- 
baar mee te brommen. En waar hij zijn oogen niet in 
devotie waagt te sluiten, uit vrees voor slapend gehouden 
te worden. 

Bij de opera is dit niet het geval. Hier gaat, al na ar 
gdang van het werk, een aanzienlijk ded voor hem 
verloren. Het zou onzinnig zijn dit als een voordeel te 
beschouwen. De radio-opcra is dus een compromis. 
Zooals de zwijgende film een compromis was. 

Persoonlijk heb ik mij niet „bij tijd en wijle” met het 
probleem der radio-opera bezig gehouden. Ik beluisterde 
mijn eerste radio-opera uitzending reeds in het jaar 1925, 
uea uitvoering van Gluck’s Iphigenie in Aidis onder 
leiding van Max von Schillings in Berlijn, met onzen 
Ildtts, Emmy Bettendorf, Frida Leider en Bronsgeest» 
Smdsdien volgde ik iedere opera-uitzending wanneer ik 
er de gelegenheid voor kreeg. Tusschen de jaren 1930 en 
1940 bereikte ik zelfs een gemiddelde van 300 uitzendingen 



per jaar, waarvan in 1936 het record van 340 (de restee- 
rende dagen zat ik in de schouwburg !). 

In deze negentien jaren volgde ik niet alleen de uit- 
zendingen van Hilversum, maar vrijwel alle radio-bpera*s 
der Italiaansche zenders, der Duitsche s tati ons, van 
Frankrijk, Engeland, Zweden en van 1936 tot 1940 
Amerika. En waar ik van alles nauwkeurig notities maakte 
meen ik wel aanspraak te kunnen makgn op den titel van 
kampioen radio-operaluisteraar. 

Merkwaardig genoeg wordt het »ant«l luisteraars uur 
opera-uitzendingen steeds te laag geschat. Erger is echter 
dat men ook het gehalte van deze categorie luisteraars 
onderschat. Ze zijn te verdoelen in verschillende soorten. 

Allereerst de volkomen serieuze luisteraar. Daar ik 
daar zelf toe behoor is mij deze tak het best bekend. 
Voor hem is een radio-uitzending als een 

concert of een levende opvoering, zoodat hij die ook met 
dezelfde beleefdheid behandelt. Met andere woorden: 
hij luistert, geheel geconcentr eer d op wat de luidspreker 
aan geluiden produceert Hij zet er zich voor in een ge- 
makkelijken stoel, draait zijn licht op halve sterktenen 
voorziet zich zoo noodig van partituren en tekstboeken. 
Voor alles neemt hij ook de moeite zich te voren op het 
gebodene in te stellen. In betere tijden leest hij er zijn 
Luistergids op na, en stelt hij reeds een wed: te voren zijn 
programma op. Slechts onverbeterlijke pessimisten kunnen 
meenen dat het aa nt al dezer verdienstelijke enthusiasten 
gering is. Het tegendeel is waar. Percentsgewijze zinken 
zij in het niet tegenover de horde „luisteraars” die hun 
toestel den ganschen dag aan hebben staan, en waarvoor 
het geluid geworden is als het tikken van Grootvaders 
klok, dat men alleen nog maar hoort als hij is blijven 
stilstaan ! Maar wij rijn de tijden te boven darde stomme 
meerderheid het voor het zeggen had. Uit langdurige 
radiopraktijk en ervaring meen ik het aantal ernstige 
luisteraars als boven beschreven toch zeker op enkele 
tienduizenden te mogen schatten. Voor hen is de radio- 
opera geen probleem. Tenminste niet in normale tijden. 
Zij noteeren een uitzending een week te voren in hun 
zakboekje, halen een partituur uit de bibliotheek, zetten 
zich temeer en vullen het ontbrekende visuede element 
aan met hun fantasie. 

Ben tweede categorie bestaat uit doorgewinterde 
opeta-erithusiaaten. Het genus dat de hoogvlakten van 
de Carré-arena bevolkte, en dat nu voor dag en dauw 
staat te koudkleumen om een kaartje voor de Axnster- 
damsc h e opera te bemachtigen. Zij eischt alleen de opera's 
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die zij kent. Haar dieet bestaat uit Butterfly, Rigoletto, 
Faust en Cavalleria, onverschillig op welke wijze opgevoerd. 
Ieder werk dat buiten het gebruikelijke kringetje valt 
wordt echter met wantrouwen opgenomen. 

Een derde categorie bestaat uit de potentieele opera- 
bezoekers. Deze vindt men vooral in de provinciesteden 
die vrijwel nooit levende operavoorstellingen te zien 
krijgen. Voor haar is de radio een uitkomst, en het merk- 
waardige is dat zij het meest belang stelt in directe uit- 
zendingen van het opera-tooned. Men wil een contact 
voelen met het kultuurcentrum, men wil het gevoel 
hebben „er zelf bij te zijn”. Ik ken tallooze van deze 
menschen, die door de radio zoo’n interesse in de opera 
gekregen hebben, dat zij zich groote offers getroosten om 
lange reizen naar de stad te maken waar een bepaald werk 
gegeven wordt. 

De vierde categorie bestaat uit de bovenbeschreven 
lawaaimaniakken, die per toeval naar de opera luisteren 
omdat er toch niets anders is. Om hen behoeven wij ons 
niet te bekommeren. Zij zijn zoo volkomen afgestompt 
door hun jarenlange continu „geluister” dat zij niet meer 
in staat zijn iets te hooren. 

Het spreekt vanzelf dat voor ieder van deze categorieën 
een andere zendwijze vereischt is. De eerste groep zal 
overtuigd voorstander zijn van een zoo partituurgetrouwe 
en consciëntieus mogelijke uitvoering. Zij eischt de oor- 
spronkelijke taal, geen coupures (tenzij daar voldoende 
noodzaak voor bestaat en zij artistiek verantwoord zijn), 
en bovenal geen „bewerking”. Groep twee is doorgaans 
tevreden met de muzikale hoogtepunten, en gaat in haar 
verlangen niet buiten het steeds weer gehoorde. Groep 
drie, die nog vreemd tegenover de opera staat, maar de 
kiem tot enthusiasme in zich draagt, moet gewonnen 
worden doorvoor haar begrijpelijke uitzendingen. Hier zijn 
dus vertalingen en piëteitvolle bewerkingen op hun plaats. 

Nu is het opeta-repertoire zoo groot, dat een ieder 
tevredengesteld kan worden. Maar bij den weinigen zendtijd 
die in ons land voor de opera beschikbaar is, verwondert 
het mij toch steeds dat men keer op keer een verkeerde 
repertoirekeuze doet. Bijzonder opvallend was dit kort 
geleden bij een uitzending van Puccini’s Triptiek, een 
uitzending die als model kon dienen hoe een radio-opcra 
vooral nooit zou mogen zijn. 

Door de verschillende vermenging der vier elementen 
zijn er namelijk opera’s <iie zich bijzonder gunstig voor 
de radio leenen, en andere die alléén door dé eerste cate- 
gorie met behulp van partituur en tekstboek te volgen 
zijn. Tot deze laatste behooren de drie eenacters van 
Pucdni. Zij rijn niet bekend genoeg om door groep II 
gewaardeerd te worden. En door ze in het Italiaansch 
(en wat voor Italiaansch 1) uit te voeren maakte men ze 
onbegrijpelijk voor groep III. Een werk als „Suor Ange- 
lica” waarin uitsluitend vrouwenstemmen voorkennen is } 
zelfs wanneer men te voren den inhoud voorleest» jroor 
den doorsnee luisteraar onbegrijpelijk. Zonder partituur 
is het onmogelijk deze tallooze sopranen en mezzo-sopranen 
uit elkaar te houden. 



De ideale radio-opera is feitelijk ... het oratorium. 
Hoeveel oratoria rijn feitelijk geen statische opera’s, 
waarbij alleen het visueele element ontbreekt ! 

Een Damnation de Faust van Berlioz, op het tooneel 
onmogelijk, in de concertzaal waar de zangers stijf in rok 
gekleed staan evenzoo onmogelijk, vrèègt om een on- 
zichtbare uitvoering, waarbij de luisteraar rijn fantasie 
kan laten gaan, ongehinderd door rijn omgeving. Het 
grootsche gebeuren van Bach’s Matheus Passion, met 
rijn verbalenden Evangelist, is (ik hoop er niemand door 
te kwetsen) de ideale radio-opera. Handel’s oratoria en 
opera’s zouden door de radio pas hun waarlijken bloei en 
opleving kunnen krijgen. 

Maar ook in het opera-repertoire rijn er tallooze werken 
die bij uitstek voor een uitzending geschikt rijn. Een 
Norma van Bellini bijvoorbeeld, met rijn klare een- 
voudige handeling, die in enkele woorden te vertellen is, 
met rijn vier groote solorollen (Sopraan, Alt, Tenor en 
Bas) die ónmogelijk te verwisselen rijn, en met rijn ge- 
sloten rij kostbare melodieën, waarin nergens één moment 
is waar het visueele overheerscht. Een werk als Comelius’ 
Barbier von Bagdad, waar alle humor niet in het tooneel- 
gebeuren maar juist in tekst en muziek ligt; een opera 
die zoo weinig tooneel is, dat men haar terecht hier regel- 
matig als oratorium opvoerde. Over het geheel kan wel 
gezegd worden dat feitelijk juist alle oudere opera’s, die 
op het tooneel vergeten werden, in de praktijk blijken 
als voor de radio geschreven te rijn. 

De reden hiervan ligt voor de hand. Het hedendaagsche 
publiek vraagt in den schouwburg veel meer handeling 
dan dat van een eeuw geleden. De werken waarin het 
zwaartepunt op de muziek viel werden allengs vergeten, 
zelfs de opera serie van Mozart als Idomeneo en Clemenza 
di Tito, zelfs monumenten als Spontini’s Vestale en 
Cherubini’s Medea. Er is, voor de thans geldende be- 
grippen, te weinig handeling in deze werken. Hun gebrek 
in den schouwburg is hun voordeel voor den microphoon. 

Zelfs bij Wagner, den meester van het „Gesamtkunst- 
werk”, vindt men werken, die bijzonder radiophonisch of 
geheel onbruikbaar rijn. De groote vertelling van Wotan 
in de tweede Walküre-acte bijvoorbeeld, die voor velen 
op het tooneel van eindelooze lengte is, is onrichtbaar 
door de radio van ongehoord dramatische werking. Het 
gebeurde wordt er immers in verteld! Men kan het woord 
voor woord volgen, het is uitsluitend tekst en muziek 1 
De eerste Walküre-acte is eveneens bij uitstek radiomuriek. 
Daar staat tegenover dat een uitzending van de Meister- 
singer slechts door de eerste categorie kan worden op prijs 
gesteld. De „Prügelscène” wordt door de radio, waar men 
het tooneelgebeuren mist, slechts eenwir-war van stemmen 
de pantomime van Beckmesser in de eerste scène der 
laatste acte wordt onrichtbaar volkomen onbegrijpelijk., 

Het zou onbillijk tegenover de dappere eerste groep rijn, 
om een dergelijk meesterwerk uit den aether te weren. 
Ook rij moeten gelegenheid hebben, gewapend met 
tekstboek en partituur, hun hart op te halen. Maar het is 
verkeerd het karige rantsoen radio-opera’s vrijwel uit- 
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sluitend uit zulken onverteerbare kost te doen bestaan, en 
de kostelijke andere spijzen te verwaarloozen. 

Uit eigen ervaring weet ik hoe veeleer men zich kan 
inleggen met het uitzenden van radio-phonische opera’s. 
Ik heb geconstateerd hoe een kamer vol gemengde luiste- 
raars (categorieën II, III en zelfs IV met mijzelf als vertegen- 
. woordiger van I) geboeid naar Rome luisterde, waar 
Donizetti’s vergeten Lucrezia Borgia werd uitgezonden, 
één snoer van ononderbroken belcanto melodie. Hoe II 
zei: „waarom voeren ze dat ding hier toch niet op ?”, 
en III: „het is of ik er bij geweest ben”, en IV: „*t kan 
mij niet schelen waar ’t over ging, maar het was van begin 
tot eind om aan te hooren”. Legt U ook eens Uw oor te 
luisteren wat IV zegt bij zekere veristische opera’s, 
bijvoorbeeld bij de folterscène uit Tos ca. Vermoedelijk 
zal hij zeggen: „Ma, draai eens wat anders op ! Dat ge- 
schreeuw werkt op m’n zenuwen”. In den schouwburg 
zou hij hebben genoten! 

Om terug te komen op Puccini’s Triptiek: deze werken 
hadden nu zonder bezwaar vertaald kunnen worden, 
opdat de luisteraars t enmins te eenig houvast ««« de han- 
deling gehad hadden. Een onzichtbare Gianni Scicchi in 
een onverstaanbaar potjeslatijn is zelfs voor I een tikje 
te onverteerbaar. Aan de keuze van radio-opera is dus 
nog allerhande te verbeteren. 

Maar ook de uitvoering is verre van ideaal. Het ligt 
voor de hand dat bij studio-uitvoeringen het ontbrekende 
visueele dement zooveel mogelijk moet worden gecompen- 
seerd. Als bijvoorbedd op het eind der eerste Bohème-acte 
Mimi en Rodolfo zingend hun deur uitgaan en de trap 
afdalen, dan moet dit duidelijk hoorbaar zijn, en dient 
de tenor niet zijn „hooge C die er niet staat” vlak voor den 
microphoon uit te schreeuwen. Als Suor Osmina in Suor 
Angdica in een onbeheerscht moment een deur dicht- 
slaat, dan moet dat ook gehoord worden, en niet alleen 
iü het orkest ! Hoe ved er met een discrete radio-regie 
te bereiken valt leerden mij de studio-uitzendingen uit 
Berlijn omstreeks 1930, die onder leiding van onzen 
landgenoot Comelis Bronsgeest stonden, en waarbij 
Ben Geysd, een anderelandgenoot, als „T onmeister’ ’ optrad. 
. Door vemunftige acoustische opstellingen klonk het 
matrozenkoor in de Fliegende Hollander werkelijk spook- 
achtig, scheen het of de Walküren werkelijk door de lucht 
aan kwamen razen, maakte de Wolfsschlucht een vrij wat 
griezeliger indruk dan op het tooned met Bengaalsch 
vuur en een kartonnen varken-op- widtjes . 

De radio-regisscur mag echter niet -zoo ver gaan, dat 
hij daadwerkelijk in de partituur ingrijpt. Dit heb ik 
meegemaakt bij de Weensche uitzendingen omstreeks 
1934, waar men eenvoudig in veristische opera hede teksten 
hij componeerde, om zoo de banHrfing duidelijk te maken. 

Als bijvoorbedd in hetvoorspd Tiefland Marta wegloopt 
(wat niet uit den tekst blijkt), zong Sebastiano doodleuk 
«Da lauft sie fort”, tijdens een paar orchestrale maten. 
Woorden die in de partituur niet voorkomen. Bronsgeest 
Geysd zouden dit ongetwijfeld hebben opgdost door 
Marta’s laatste woorden verder van den microphoon te 



hebben laten zingen, waardoor het zonda: meer duidelijk 
werd, dat ze er vandoor ging 1 

Bepaald verderfelijk is de gewoonte een starren bepaalden 
tijd voor een opera uit te trekken, en het werk dan daar- 
naar pasklaar te snijden. Tegen dit vandalisme kan niet 
scherp genoeg geprotesteerd worden. Een opera is geen 
confectie, en als een werk twee en een half uur duurt, 
moet men er ook geen tWee uur voor uittrekken, zooals 
dat vorige winter met Butterfly gebeurd is. 

Wat het probleem der taal betreft: men zij daar soepel 
mee. Een belcanto werk als Norma voere men rustig in het 
origineele Italiaansch uit. Het muzikale is daar zoo over- 
heerschend, dat de klank der taal een integraal onder- 
deel der muziek is. Door even het schema der handeling 
uit te leggen zal zelfs luisteraar IV het werk kunnen 
volgen. Bij werken als Gianni Scicchi, Suor Angdica en 
alle anderen waar het literaire dement meer op den voor- 
grond treedt is een vertaling gewenscht. Bij Duitsche 
waken acht ik dit overbodig. Iedere muziekliefhebber die 
zoo ver is dat hij een radio-opera gaat bduisteren is zeker 
in staat een Lohengrin of een Freischütz te verstaan. 

Ik heb reeds eerder mijn standpunt bepaald dat iedere 
vertaling een lapmiddel is. Wanneer iedere Nederlander 
Italiaansch zou verstaan zou ook een vertaling van Gianni 
Scicchi overbodig zijn. Zoolang dat niet zoo is moet het, 
maar als compromis. 

Het bewerken van dialoog-opera’s tot hoorspelen-met- 
muzikale-onderbrddng is in Duitschland reeds afdoende 
beproefd. Ik hoorde zoo o. a. Marschner’s Der Vampyr 
uit Stuttgart in 1934, waarbij zoowaar twee ploegen uit- 
voerenden medewerkten: een stel zangers voor de opera, 
en een stel acteurs voor het luisterspel. Want weinig 
zangers zullen een naturalistische dialoog natuurlijk 
kunnen voordragen. Wanneer Gerrit Knap in „Wij van 
den Omroep” dan ook triomfuitelijk verklaart dat het 
vraagstuk der radio-opera naar zijn meening is opgelost, 
dan veroorloof ik mij een gepast scepticisme. Zijn recept 
voor het bewerken van opera’s tot luisterspelen herinnert 
mij te levendig aan de mislukte proefnemingen van tien 
jaar geleden. Het is natuurlijk toe te juichen dat er eindelijk 
in Hilversum iets gaat gebeuren, dat men de zfcak durft 
aan te pakken. Maar wanneer Gerrit Knap zonder blikken 
of bloozen schrijft dat vele ouvertures zoo lang zijn „wijl 
intusschen het zaalpubliek gelegenheid heeft zijn plaatsen 
op te zoeken en zijn tekstboekjes door te zien”, en die 
ouvertures daarom maar bekapt moeten worden, en als hij 
het elders heeft over de „Barok-opera van Mozart” (sic) 
dan vrees ik uit stylistische overwegingen het ergste. 

In ieder geval stemt het tot verheugenis dat Gerrit Knap 
niet in een Hollandsch stoer dogma vervalt, en wel degelijk 
meer dan één oplossing voor het, dan toch altijd nog 
onopgeloste probleem, aangeeft. 

Zijn oplossingen zijn: I. omwerking tot hoorspelen, 
voqp.de denk categorie dus; II. directe uitzendingen uit 
het theater, voorzien van reportage, dit voor luisteraars 
der tweede categorie; III. spectacle coupé’s van alléén- 
maar hoogtepunten, voor luisteraars der vierde categorie 
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en IV. nieuw geschapen ladio-opera’s als hoogste doel. 

Mits de bewerkingen met gepaste piëteit geschieden is 
dit een fraai schema, waarbij echter in het geheel geen 
rekening gehouden wordt met de eerste categorie luiste- 
raars, juist zij die hun luisteren het ernstigst opvatten ! 

In volgorde van belangrijkheid zou ik dus voorstellen: 

I* Het uitzenden van muzikaal waardevolle voor de 
radio geschikte opera’s in de oorspronkelijke taal, en met 
meest mogelijke zorg, als museumstukken, precies zooals 
men Mn hoogstaand symphonieconcert of kamermuziek- 
uitvoering uitzendt. Deze voorzien van een verantwoorde 
radioregie, maar zonder ingrijpende „bewerking”. 

II. Het uitzenden vanuit den schouwburg van algemeen 
bekende opera’s, dus zoowel uit Amsterdam, als van het 
Deutsches Theater en de Kameropera, en na den oorlog 
uit het buitenland. Deze, zooals Gcrrit Knap terecht 
opmerkt, voorzien van een discrete en vakkundige repor- 
tage, echter indien mogelijk niet door de muziek heen 1 
Hierdoor onderhoudt men contact tusschen de muziek- 
centra en de kleine stad en het plat teland, waar men tot 
op heden ternauwernood weet dat Nederland weer mh 
eigen opera rijk is. 

III. Het uitzenden van vertaalde volksopera’s, ter 
winning van een nieuw publiek dat nog volkomen vreemd 
tegenover de opera staat. Dit al dan niet in ecu speciale 
radiobewerking, welke echter stylistisch ten volle verant- 
woord dient te zijn. 

IV. Aria-avonden naar hartelust. Door deze is men 
in de gelegenheid eens fragmenten uit zelden gehoorde 
werken uit te voeren, die de appetijt opwekken naar de 
heek opera. Het heeft mij steeds verbaasd dat de Omroep 
resoluut alk aria’s, zdfs de oude T t»li«msp^ vnn Hg lieder- 
uitzendingen verwijderd hield, een noodeloos snobisme. 

V. Het opdracht geven tot het scheppen van een spe- 
ende radio-opera, die moet voldoen aan de volgende 
eisch e n: een lucide hamlriing met weinig personen, 
desnoods met een „verteller”, een werk dat ook zuiver 
m uzik a a l ten volle te genieten is. 

Een niet te verwaarlozen factor is na den oorlog nog het 
programmablad, waarin artikelen, teksten en photo’s der 
decors het volgen der opera’s door alle categorieën aan- 
zienlijk zullen kunnen vergemakkelijken. 

Het vijfde punt lijkt mij echter eerlijk gezegd over- 
bodig. Het geneesmiddel der blindheid is reeds gevonden, 
en de wacht is nog slechts op het einde van den oorlog om de 
operatie te doen plaats hebben. In 1939 was de televisie 
al zoo ver voortgeschreden dat zoowel Berlijn als Londen 
al aan tdevisie-opera toe waren. Het spreekt vanzelf, 
dat de techniek d eze vijf jaar niet heeft stilgezeten. Het is 
dan ook stellig niet te optimistisch om aan te nemen, dat 
vijf jaar na dén oorlog de radio geheel door televisie zal 
zijn vervangen, en daarmee het zorgvuldig uitgebroede 
gewrocht der radio-opera naar het zelfde archief zal 
wenden verwezen waarin de zwijgende film verdween. 
Dat er dan nieuwe problemen ontstaan zullen is zeker. 
Maar tot dien tijd moeten wij ons behelpen. En het 
bovenstaande lijkt mij de beste wijze daartoe. 
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DE ARRANGEURS 
EN HUN WERK 

D e voornaamste taak van de onder de afdeeling 
Lichte Muziek van den N. Ö. ressorteerende 
7 arrangeurs is het bewerken van de — meestal 
alleen voor piano gecomponeerde — melodieën 
voor een bepaalde orkestbezetting. Terwijl de compo- 
nisten van de muzikale scheppingen, die men klassi ek 
pleegt te noemen, hun werken vrijwel altijd zélf instrumen- 
teerden, was — en is — dit bij de toondichters der T -irftf» 
Muze lang niet altijd het geval. Wanneer dan ook de een 
of a nder e compositie, behoorende tot deze laatste cate- 
gorie, hetzij gebrekkig, hetzij in het geheel niet geïnstru- 
menteerd is, dient de arrangeur de ver binding van com- 
ponist tot executant tot stand te brengen. Dit kan op 
2 manieren geschieden, nl.: 

1°. Door een „instrumentatie” zonder meer, d. w. z. 
door de oorspronkelijke — voor piano geschreven — 
compositie volgens bepaalde regels en usances voor 
orkest te instrumenteeren, en wel zoo, dat de vorm 
der oorspronkelijke compositie niet alleen volledig 
geha nd haa f d blijft, doch ook in harmonisch of 
rhythmisch opzicht zoo goed als niets wordt ge- 
wijzigd. 

2°. Door een », vrije bemerking ”, waarbij de arrangeur 
dan den vrijen loop aan zijn nruisikaie gedachten 
laat, en in vele gevallen de melodie als grondslag 
dient voor een nieuwe muzikale schepping. 

Het spreekt van zelf, dat in het eerste geval, d. w. z. 
wanneer er sprake is van een instrumentatie, «« aller- 
eerste voorwaarde is, dat er in muzikaal opzicht niets 
valt aan te merken op de oorspronkelijke compo siti e. 
Zoodra deze minder goed geharmoniseerd blijkt te zijn 
of b. v. een „modulatie” d. w. z. een overgang van de 
eene toonsoort naar de andere, bevat, die in strijd is met 
de muzikale grondwet, dan zal hierdoor r en goed klirik«nV 
instrumentatie automatisch onmogelijk worden. 

De „vrije bewerking” komt er dan voor in de plaats en 
in hoeverre deze bewerking afwijkt van het oorspronkelijke 
gegeven, is afhankelijk van He opvattingen en inspiratie 
van den betreffenden bewerker. Krijgt de bewerking het 
karakter van een improvisatie, dan noemt men 
paraphrase of fantasie, Hoe kleiner nu het aantal melo- 
dieën of motieven is, dat als grondslag dient voor de 
bewerking, des te grooter zal de vindingrijkheid van den 
arrangeur dienen te zijn, om een kunstzinnig eindresultaat 
te bereiken, en des te dichter zal hij dan ook het terrein 
van den componist benaderen. Wordt dus b. v. een motiefje 




van slechts 3 of 4 noten uitgewerkt tot een groote fantasie 
van b. v. 10 minuten, dan kan men feitelijk niet meer 
spreken van een „bewerking'*, en is de schepper van deze 
fantasie, althans voor 99 %, de componist er van. 

En wanneer wij nu eens van het eene uiterste in het 
andere vervallen, kan men ev enmin v an wn i bewerking 
spreken, wanneer het bewerken verdacht veel op copieeren 
lijkt, zooals b. v. het geval zal zijn, wanneer iemand een 
der zuiver 3-stemmige „Inventionen” van Bach voor 
viool, alt en cello „bewerkt", doch in werkelijkheid niets 
anders doet dan de le stem voor viool, en de 2e stem en 
3e stem respectievelijk voor de alt en de cello uitschrijft 

Overigens is het vaak moeilijk om nauwkeurig vast te 
stellen waar de cópiïst het terrein van den arrangeur 
betreedt en in hoeverre laatstgenoemde op zijn. beurt 
compositorische wegen bewandelt. In hoeverre het uit 
artistieke overwegingen verantwoord geacht kan worden, 
of, en op welke wijze, een voor piano gecomponeerd stuk 
geïnstrumenteerd of gearrangeerd moet worden, hierover 
zullen de meerlingen wel steeds verdeeld blijven, terwijl 
deze meeningsverschillen eveneens tot uiting zullen 
komen, wanneer de door den arrangeur gekozen orkest- 
bezetting afwijkt van de bezetting, waarvoor de componist 
zijn geesteskind op papier heeft gezet. Bij de N. O. zijn 
het overigens meestal redenen Van pracdschen aard, die 
hierbij den doorslag geven, terwijl de arrangeur bij het 
vervullen van zijn opdracht hiermede dan vanzelfsprekend 
rekening dient te houden. Wanneer dus b. v. voor een 
bepaalde uitzending het Amusementsorkest of het orkest 
van Gerard van Krevelen ter beschikking staat, dan is 
de arrangeur bij het bewerken van de hiervoor in aan- 
merking komende nummers aangewezen op de betreffende 
bezetting. Dit Amusementsorkest bezit nu eenmaal 
evenmin een contrafagot als het orkest van G. v. Krevelen 
een Engdsche hoorn, en zelfs al zou een bepaalde passage 
volgens het inzicht van den arrangeur bijzonder goed 
hebben geklonken voor deze instrumenten, dan zal hij 
toch een andere muzikale Oplossing moeten vinden, daar 
het uit den aard der zaak in de praktijk bezwaarlijk of 
zelfs onmogelijk zal zijn, de beschikbare orkestbezetting 
steeds weer te wijzigen. Dit wil echter niet zeggen, dat de 
arrangeur altijd de volledige bezetting in zijn bewerking 
zal moeten aanwenden. 

Er is geen enkel bezwaar tegen om b. v. een tango uit- 
sluitend voor accordeon, strijkers, piano en guitaar te 
arrangeeren, zoodat dan, wanneer deze tango voorkomt 
ui een programma van het Amusementsorkest, de daarbij 
behoorende blazers gedurende een 3tal minuten als toe- 
hoorders zouden fungeeren. Integendeel, het doorloopend 
aanwenden van de volledige bezetting moge wellicht uit 
acn oogpunt van „werkverschaffing" wenschelijk zijn, 
de zuiver muzikale overwegingen zullen toch den doorslag 
Uïoeten geven bij de wijze van uitvoering. 

Uit het feit, dat de arrangeurs van den N. O., nl. Dolf 
v. d. Lind e n , Rudolf Karsemeyer, Willem Ciere, Jan 
Vogel, Jaap Meyer en Tom Erich hun opdrachten vrijwel 
ttifehiitend van de afdeeling „Lichte Muziek” ontvangen. 



kan men reeds concludeeren, dat het hoofdzakelijk de 
amusementsprogramma’s zijn, waarvoor arrangementen 
gemaakt dienen te worden. Bij de uitzendingen van de 
afd. „Ernstige Muziek" komen in den regel slechts de 
in druk verschenen bewerkingen voor uitzending in aan- 
merking. Op het terrein der Lichte Muze wordt ook veel- 
vuldig gebruik gemaakt van z. g. „Handelsarrangementen”, 
doch in verband met de vaak ongewone orkestbezettingen, 
den uiteenloopenden stemomvang der vocale solisten, en 
om tal van andere redenen blijkt vrijwel dagelijks, dat 
er van een bepaald nummer óf in het geheel geen orkest- 
bewerking, óf geen bruikbaar arrangement ter beschikking 
staat. In beide gevallen wordt dan een arrangeur inge- 
schakeld, terwijl ondergeteekende als chef-arrangeur de 
te verrichten werkzaamheden over de in aanmerking 
komende arrangeurs verdeelt. Vanzelfsprekend wordt 
hierbij dan in de eerste plaats rekening gehouden met den 
aanleg voor een bepaald genre, alsmede met eventueele 
wenschen van den dirigent, onder wiens leiding de te 
bewerken compositie zal worden uitgevoerd. Zoo werkt 
b. v. Dolf v. d. Linden hoofdzakelijk voor het Amusements- 
orkest en Rudolf Karsemeyer en Willem Ciere voor de 
Nederlandsche Volksklanken, terwijl voor de Melodisten 
in eerste instantie Jaap Meyer, voor het componeeren en 
arrangeeren van revues Tom Erich en Jan Vogel in aan- 
merking komen. De meeste arrangementen worden in 
pardtuurvorm gemaakt, terwijl daarna de orkestpartijen 
door copiïsten worden uitgeschreven. Het arrangeeren 
verlangt niet alleen een grondige vakkennis en gevoel voor 
klankkleur, maar is ook een zeer tijdroovende arbeid, 
want om b. v. een gewone marsch met een tijdsduur van 
3 minuten op papier te zetten, zal in den regel toch minstens 
twee k drie dagen gewerkt moeten worden voor dat de 
partituur van 15 k 20 pagina’s voltooid is. 

Het wegvallen van den import van Amerikaansche en 
Engelsche ha n delsarrangementen, de papierschaarschte 
waarmede de Duits che ai Nederlandsche muziekuitgevers 
te kampen hebben, als m ed e verschillende andere oorzaken, 
verband houdende met de oorlogsomstandigheden, het 
zijn alle factoren, waardoor zij, die de omroepprogramma's 
samenstellen, in meerdere mate dan vroeger zijn aange- 
wezen op de composities en bewerkingen der omroep- 
arrangeurs. De vraag naar goede arrangementen is dan 
ook momenteel veel grooter dan het aanbod — gezien 
het kleine aantal ter beschikking staande arrangeurs — 
kan zijn. Er moet dan ook hard gewerkt worden om de 
noodzakelijke afwisseling in de programma's althans ten 
deele te kunnen waarborgen. 

Wanneer hij die — wellicht op dit oogenblik — met 
genoegen zit te luisteren naar een Weensdh liedje van 
Gretl Perelli met het septet Jonny Ombach, een Azgen- 
tijnschen tango van het Amusementsorkest of een volks- 
liedje van eigen bodem, laat deze luisteraar dan 
beseffen, dat deze aetherklanken slechts uit zijn luid- - 
spreker kunnen komen dank zij den intensieven arbeid 
van een klein groepje onvermoeid wakende musici: 
de arrangeurs van den Nederlandschen Omroep. 
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W. H. THIJ SSE 

NEDERLANDS MUZIEKVERLEDEN 

VOOR DE MICROFOON 



G edurende de laatste 5 k 6 jaaris de daadwerkelijke 
belangstelling voor de Noord-Nederlandsche 
muziekuit de 17e en 18e eeuw gestaag gegroeid. 
Onbekende namen als Groneman, Albicastro, 
Woordhouder, Brünnemüller doken hier en daar op. 
langzaam aan werd het duidelijk, dat de zgn. muzieklooze 
periode tusschen Sweelinck en Diepenbrock nog niet zoo 
muziekloos was. Overigens heeft deze overtuiging nog 
slechts in een kleinen kring van musici post gevat; musici, 
die den zedelijken moed bezitten de heirbaan te verlaten; 
musici, die zich op de hoogte houden van de resultaten 
van het wetenschappelijk onderzoek. Het aantal musici 
dat contact houdt met de muziekwetenschap, is echter niet 
bijster groot, anders zouden we wel meer. vruchten van 
onze 17e- en 18e-ccuwsche toonkunst booten. Want reeds 
de eerste Noord-Nederlandsche musicologen hebben zich 
met deze periode beziggehouden. De jaarboeken van de 
in de jaren van 1870 gestichte „Vereeniging voor Noord- 
Nederlandsche Muziekgeschiedenis” (de zgn. Bouw- 
steenen) bevatten zeer veel feitenmateriaal over compo- 
nisten, uitgevers, uitvoerders. Collegia Musica etc. Daar- 
naast versdienen monografieën over de oudste Neder- 
kndsche Muziekcolleges: over het Utrechtsche schreef 
Van Riemsdijk, over het Arnhemsche Staats Evers. Het 
beeld van het 17e-eeuwsche muziekleven werd verder 
gecompleteerd door de publicatie van Huygens’ muziek- 
correspondentie door Jonckbloet en Land en o. a. door 
studies over Comelis de Leeuw en Gerard Havingha van 
Enschedé, die in zijn „Dertig jaar Muziekleven in Holland 
(1670 — 1700)” een eerste samenvattende beschouwing gaf. 
Iets desgelijks was reeds geschied ten aanzien van het 
orgelgebruik in Nederland door N. C. Kist (± 1840). 
Een meer definitieve samenvatting gaf DrD. F. Scheurleer 
in zijn werken over „Het Muziekleven in Amsterdam 
gedurende de 17e eeuw*' en „Het Muziekleven in 
Nederland in de 18c eeuw”, alsmede in zijn Mozart- 
studies. 

Mede door de uitgaven van de Vereeniging voor Noord- 
Nederlandsche Muziekgeschiedenis (werken van Swee- 
linck, van Noort, Steenwick, Schenck, Hellendaal e. a). 
moest het l a ngzam e rh a n d wel duidelijk worden, dat het 
zgn. muziek-vacunm in de 17e. en 18e eeuw geen vacinim 
was. Het duurde evenwel bijna dertig jaar, voordat men 
in emigszim broederen kring tot dit inzicht was gekomen. 
Ab inlwrfmg op deze renaissance kan men beschouwen 
de studies van Bahbort en Dr Meyer (de laatste over de 
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overheersching van den instrumentalen stijl in de Neder- 
landsche Muziek-Barok). 

Het aantal wetenschappelijke gebruiksuitgaven van oom- 
posities uit de betreffende periode nam plotseling sterk toé. 
We noemen Psalmen van Huygens en L’ Apologie des 
Femmes van Van Blanckenburgh (door Mevr. A. Kompter- 
Kuipers (bij Rijs) ); Sonates van de Koninck (bij Schott 
en Moeck), werken van Hacquart, de Fesch en Schrijver 
(bij de Ring te Antwerpen). 

# 

Een factor van groot belang in de propaganda van 
onbekende (zoowel oude als nieuwe) muziek is de ijdelheid 
van en de angst-voor-den-publieken-smaak bij de solisten. 
Deze om s tandigheid maakt het begrijpelijk, dat de oud- 
Ncdcrlandschc muziek haar „Maecenas” hoofdzakelijk in 
den Omroep vond. Nog een andere omstandigheid werkte 
dit in de hand: de oude muziek is op de eerste plaats 
huismuziek. Bij ontstentenis van Kerk en Hof als centra 
van muziekbeoefening (zooals in Italië, Frankrijk, Duitsch- 
land en Engeland) waren in het buigtrlijk-steddijk in- 
gestelde Nederland het openbare stadsleven en de intieme 
sfeer van de huiskamer de atmosfeer, waarin onze muziek 
gedijde. Aangezien ook' de luidspreker bij uitstek een 
Jhuiskamer-instrument” is en altijd nog beter geschikt 
voor het weergeven van kleine dan . van groote bezettingen, 
boet de oude-speel-muziek bij microfoon-weergave weinig 
aan waarde in. Hierbij mag evenwel niet vergeten worden, 
dat aan het voor huismuziek wezenlijke element — het 
zelf-doen, het samen-actief-bezig-zijn — ook bij de radio 
geen recht gedaan wordt. Niettemin kan men er den 
hoorder hier, beter dan in de concertzaal, aan doen wennen 
zich in te stellen op actief mee-hooren. in de propaganda 
en de verbreiding onzer oude muziek kan de Radio 
voortreffelijk werk doen . . . ., uiteindelijk evenwel blijven 
desbetreffende uitzendingen middel. Het eigenlijke doel 
van deze muziek is: zelf spelen. Hierin ligt ook haar 
groote algemeen- en muzikaal-paedagogische waarde: het 
opvoeden tot gemeenschapsgevoel met volkomen behoud 
van de persoonlijke zelfstandigheid. In dit proces heeft 
dus ook de Qmroep — - zij ’t een middellijke — functie. 

Naast deze algemeene waarde van de 17e en 18e-eeuw- 
sche muziek (ook die uit Duitschland, Frankrijk etc.) is 
onze eigen muziek uit bedoelde periode van belang in 
verband met het herstel van het Nederlandsch muzikaal 
zelfgevoel. Maar al te sceptisch staat de Nederlander ten 
opzichte van de muziek van eigen bodem* Gebrek aan 




inzicht in ’t wezen van ons muziek-verleden is zoowel 
oorzaak als gevolg van dit minderwaardigheidsgevoel. 
De Neder landsche Qmróep kan hier een volkomen 
Nederlandsdie zaak dienen 1 

En het moet gezegd, dat de Omroep zich dit principe 
bewust is. De uitwerking echter dient te geschieden 
volgens het stelsel: Frappez toujours ! Alleen systematische 
en doelbewuste bewerking van het terrein kan borg zijn 
voor een eenigszins draaglijken oogst. De toestand is op 
’t oogenblik in het stadium van een vergevorderd bodem- 
onderzoek: er zijn zoo hier en daar steekproeven genomen. 
Wel-is-waar was men al aan de systematische bewerking 
toe, maar onvoorziene omstandigheden hebben hieraan 
een einde gemaakt; de met de opdracht oude muziek op 
te graven en microfoon-rijp te maken belaste Drs Arend 
ifcoole aanvaardde na eenigen tijd de positie van dirigent 
bij de H.O.V. Voor het Nederlandsche Muziekfeest in 
1942 bracht hij premières van een tweetal orkest-sonates 
van den rond 1700 in Amsterdam levenden violist- 
componist Hendrik Anders. Eén van deze sonates (de 
componist noemde ze ,,inleidings-sinfonieën”, „Sym- 
phoniae mtroductoriae”) bleef op het repertoire van het 
kamerorkest van Jan Koetsier. Het is evénwel op zijn 
minst genomen eigenaardig, dat de becijferde bas niet 
uitgewerkt is. What is worth doing is worth doing well ! 

Bij deze en andere gelegenheden verzorgde de Omroep 
in eigen beheer nog premières van de FesCh (Sonates 
voor 1 en 2 celli) en van Ruloffs (Sinfonia voor orkest). 

Na dit begin werd het werk door voor de microfoon 
optredende solisten en gezelschappen voortgezet. Dit 
particulier initiatief wijdde vooral zijn aandacht aan den 
l8e-eeiiwschen in Alkmaar geboren Willem de Fesch. 
Behalve zijn veel gespeelde cellosonates gingen werken 
voor hobo, fluit en viool. 

Goed werk deden de gezelschappen „Hortus Musicus” 
(Den Haag) en „Collegium Musicorum” (Leeuwarden); 
beide bestonden slechts kort. Op hun programma’s komen 
een groot aantal premières voor: o. a. werken van Grone- 
man, Brünnemüller, Mahaut, Hacquart en Van Blancken- 
burgh. Medewerkenden waren onder meer Hans Schouw- 
man (o.a. met clavecimbelstukken van Steenwick en 
Woordhouder), Femando Zepparoni, Klaas en Jacoba 
Kueter. 

Maar ook deze golf verliep op het strand der behoud- 



zucht. Ten deele moet de inzinking worden toegeschreven 
aan de beperkingen, die de bijzondere tijdsomstandigheden 
den Omroep opleggen. Bij de vorige muziekwerk speelde 
het kamerorkest van Felix de Nobel de „Boerenmuziek” 
van Munninckx; verder werden opnamen gemaakt van 
de onlangs uitgekomen koraalvariaties van Sweelinck (door 
de zorgen van den heer van Ravenzwaay, referent voor 
orgel-, koor- en orkestmuziek), terwijl de heer Rutger 
Schoute (referent voor kamermuziek) interessante experi- 
menten organiseerde met muziek uit de 15e en 16e eeuw. 

Het behoeft verder geen betoog, dat de belangstelling 
werd warm gehouden met behulp van eigen opnamen 
van vroegere concerten. Echter: s tilstand zou achter- 
uitgang beteekenen. 

Gedurende de laatste maanden zijn er echter teekenen 
van hernieuwde activiteit merkbaar. Zoo werd het door 
de afdceling Muziek van het Departement voor Volks- 
voorlichting en Kunsten georganiseerde Rolzaal-concert 
op 7 Mei jl. door den N. O. uitgezonden. Het programma 
vermeldde een viertal eerste uitvoeringen: een Trio-sonate 
en een Trio-suite van Hendrik Anders, een sonate voor 
2 fluiten met continuo en één zonder continuo van Albert 
Groneman. Een tweede uitzending (tijdens de Neder- 
landsdie Kultuurweek) was gewijd aan werk van de 
Koninck (blokfluitsonate), Derosier (La Fuite du Roi 
d’Angleterre (le uitvoering) ), van Eyck (Fantasie voor 
blokfluitsolo (idem) ), Anders (Triosuite voor 2 trompetten 
(idem)). Eveneens in samenwerking met de afdring 
Muziek van het Departement geschiedde de verzo r g in g 
van een kleine herdenking van Joon Aibert Ban, wiens 
300ste sterfdag op 27 Juli jl. herdacht werd. 

Het is te verwachten dat, na deze „verkenningen”, de 
propaganda van onze oude (maar geenszins verouderde) 
muziek meer „planmaszig” ter hand genomen zal worden. 
De tijd is er rijp voor. Nog steeds geldt het woord van 
Tylman Susate (componist te Antwerpen, ± 1560), dat 
hij schreef in de voorrede van één zijner bundels: 

9y Laet ons dan voortane alle neersticheyt doen , om ome 
vaderlandsche musycke y die niet van minder komt ende 
soeticheyt en is dan andere t aUomme int openbaar ende 
gemeyn ghebruyck te brengene** 

Wie ooren heeft, die hoore, en wien de schoen past 
trekke hem aan ! 



Blz. 426: Fragment uit de orkest-partituur van )3 De Brug die Noord en Zuid vereent ” 

Dit, reed* eenige malen door den Omroep uitgezonden, werk van den dichter Martien Beversluis en den componist 
Louis Schmidt is een voorbeeld van een geheel muzikaal doargecofnponeerd Dedamamtium voor verschillende spreek- 
stemmen, spreek- en zangkoren en ook solo-zang. 

Als een aaneengeschakeld symphonisch gedicht ondersteunt en illustreert het orkest de declamatie, karakteriseert de 
sprekers en geeft met alle kleuren, waartoe de moderne instrumentatie in staat is, een getro u w toonbeeld van het g e spr oke ne . 

Op enkele plaatsen, waar het gedicht daartoe aanleiding geeft, neemt het orgel deze taak over. 

De spreekkoren zijn streng rhythmisch uitgescandeerd en spreken met het rhythme van de orkcstralcillustratie mee. 
Voor de soto-dedamatie is een elastischer vorm gekozen, waardoor de sprekers minder gebonden en vrij naar eigen inzicht 
het dichterwoord kunnen zeggen, maar waarbij er toch rekening mee is gehouden, dat noodzakelijke illustraties 

samentreflen met den daarbij behoorenden tekst.- 

De koarzang-fragmentén zijn veelal streng doorgevoerde koralen in oude kerktoonaarden, herinnerend aan den stijl 
der oud-Nederlandache koorliederen. 
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WILLY D' ABLAING 



Muziek en Radio-dramaturgie 




I n tal van uitzendingen, welke de dramaturgische 
afdeeling van den Nederlandschen Omroep verzorgt, 
wordt het gesproken woord op de een of andere 
wijze met muziek gecombineerd. Uiteraard blijft 
dan het eerstgenoemde meestal hoofdzaak, moet dat 
immers blijven, maar daarnevens kan de aantrekkelijkheid, 
soms zelfs de beteekeais van dergelijke uitzendingen 
aanzienlijk worden verhoogd door er de toonkunst in te 
betrekken. 

De verscheidenheid der hier aanwezige opgaven is 
tamelijk groot. Nu eens gaat het erom, een of ander groot 
hoorspel zeer uitvoerig muzikaal te „illustreeren”, dan 
weer geldt het passende tusschenspelen bij een reeks 
gedichten of wel een effectvollen muzikalen „achtergrond** 
bij een enkel stuk proza of poëzie. 

Een ander maal weer wordt een muzikale „omlijsting** 
van een gesproken-woord-uitzending verlangd, die zooveel 
tnogelijk dient aangepast aan den inhoud van den spreek- 
tekst. 

Ook kamt het herhaaldelijk voor, dat uitsluitend de 
afscheiding van de speelscènes in een hoorspel door middel 
van muziek moet worden bewerkstelligd en dus een aantal 
tg. „muziekbruggen” vereischt worden. 

In alle hier genoemde gevallen wordt een aesthetische 
oplossing nagestreefd van een probleem, dat eerst de 
tedio opnieuw aan de orde heeft gesteld. 

Een vrij oude kunstvorm, waarin gesproken woord 
en muziek zijn samengebracht, is het melodrama. 

Melodrama, „melodramatische” werking — het zijn 
begrippen, waarvan men den naam zoo gauw neer schrijft, 
*ondef te bedenken, dat niet ieder maar zonder meer 
hi staat is, om de juiste beteekenis en strekking ervan te ' 
bepalen. Het uit het Grièksch stammende s a meng e s telde 
woord „melodrama” bevat twee elementen, nL „melos” 
en „drama**, zooveel als „melodie” en „handeling**. 

Wanneer men nu voor fdXoe muziek leest (wat 
tolgens het oude Gricksche begrip niet heelemaal juist is), 
komt men zoo tot de beteekenis: handeling met 
teuziek. Vandaar, dat men oudtijds ook den kunstvorm, dien 
: wij thans met „opera” betitelen, met den naam melodrama 
piacht te bestempelen. 

Omstreeks het midden van de achttiende eeuw begon 
toen den naam melodrama te bezigen voor een specifieke 
i tihhlfc waarbij voor een gesproken tekst begeleidende 
: W ui iek werd gecomponeerd. 

Vloeien gssumgen tekst en muzikale begeleiding gemak- 
helijk tot één geheel samen, anders staat het met het 
dechmatorium op muziek. Weliswaar zal een muziek- 



gevoelig declamator steeds pogen, om door stembuiging 
en rhythmische articulatie zich zooveel mogelijk aan de 
begeleiding aan te passen, doch niet geheel ten onrechte 
vraagt de musicus zich af, waarom hij niet in den vorm 
van gezongen recitatief of zuiver melodisch een tekst 
zou verklanken. Is de tekst niet zeer sterk, dan leidt de 
muziek onwillekeurig de aandacht daarvan geheel af; 
is omgekeerd de muziek niet plastisch geconcipieerd en 
sterk aansprekend, dan komt bij een goeden en goed 
gedeclameerden tekst de muziek geheel in de verdrukking. 
Gesproken dichterwoord en muziek werkelijk gaaf tot 
één geheel te verbinden, is en blijft een uitermate moeilijke 
opgave en gelukkige oplossingen, als bijv. Maz von 
S chilling ’* Hezenlied, zijn zeldzame uitzonderingen ge- 
bleven. Het tweeslachtig kar a kter van dezen kunstvorm 
heeft het in de concertzaal bovendien nog moeOijker, 
daar hier het visueele element, de zichtbare d ecl a m a tor 
(declamatrice) en de zichtbare „begeleiding** (orkest of 
klavier), een nog sterkere verdeding van de aandacht in 
de hand pleegt te werken. Wie van degenen, die indertijd 
het voorrecht hebben genmen om figuren ah WfiUner 
of von Possart of onzen Albert Vogel ah declamator van 
een melodrama te hebben meegemaakt, herinnert zich ook 
nu nog niet op slag den karakteristieken kop van den 
kunstenaar, zijn gelaatsmimiek of sober gebaar, dat juist 
bij dezulken van formaat onwillekeurig boeit en dus on- 
vermijdelijk op een deel van onze concentratie 'blijkt* 
beslag gelegd te hebben? 

Ondanks het feit dus, dat scheppende en uitvoerende 
kunstenaars van beteekenh — we noemen nog ojn. 
Schumann, Grieg, Liszt, Bizet — zich met het dedanta- 
torittm hebben beziggehouden, heeft dit genre tot dusver 
zelden of nooit in alle opzichten volkomen bevredigende 
resultaten weten te boeken. 

Wat echter tot dusver in de concertzaal schier onovav 
komelijke bezwaren heeft ontmoet, vindt oi. in de radio 
ved eerder een mogelijkheid tot outwfl&ding en ont- 
plooiing. Daar is de hoorder gehed op het auditieve 
dement «mgeweami; hij is er gewoon doe zuiver auditieve 
aandacht, los van persoon, mimiek, gebaar, op de stem 
van een declamator te richten. En zooah tij hét hoorspd 
geluidseffecten een zeker reliëf .geven* zoo is naar onze 
meening ook een muzikale ^aditergroncP’ er spoediger 
dan bij dedamatoria in een concertzaal, tot zijn recht te 
brengen. Maar er is één belangrijke voorwande aan 
verbonden: de muziek moet het zich hier uitdrukkelijk 
laten welgevallen „des Wortes geborsame Tochter” te 
zijn, di., wanneer we hier zéér vrij Mozart*s klassieke 
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uitspraak vertalen -- met meer te willen geven dan zoo’n 
stemming wekkende» achtergrond”. 

Hoe meer bij zoo’n radio-declarnatoriurn-met-nauziek 
aan het melodische element reserve wordt opgelegd ten 
gunste van plastische harmoniek, orkestrale kleurgeving 
en rhythmische verfijning, des te grooter zijn de kansen, 
dat een ongedwongen wisselwerking optreedt tusschen 
de stemming, die van den gedeclameerden tekst uitgaat, 
en die van den muzikale» achtergrond”. Bovendien 
blijft altijd de mogelijkheid open — trouwens ook in 
het txaditioneele melodrama veelvuldig toegepast — van 
korte, zuivere muzikale tusschenspelen en blijft de vrijheid 
bestaan, om zoo noodig .ook het tekstwoord onbegeleid 
te doen opklinken. Hier komt alles aan op den aard van 
den tekst, op de intuïtie van den declamatorium-componist 
en op de doseering der gunstigste verhoudingen in toon* 
sterkte tusschen de beide heterogene elementen (gesproken 
woord en muziek). > . 

Merkwaardigerwijze heeft onze practijk soms met in 
wezen uiterst eenvoudige middelen gelukkige resultaten 
opgeleverd en ons versterkt in het vermoeden, dat op dit 
terrein voor de radio mogelijkheden braak liggen, die, 
met een fijn kunstinzicht aangewend, voor het melodrama 
toepassingen in een gewijzigde» vorm veroorloven, welke 
dezen sinds jaar en dag min of meer gewraakten kunst- 
vorm nieuw leven zouden kunnen inblazen. In zoo’n 
geval echter, waar dus naar een nieuwen, bepaaldelijk 
voor de radio bestemden kunstvorm wordt gestreefd, 
kan een verantwoorde oplossing slechts worden verkregen 
door een nauwe samenwerking van een schrijver en een 
componist^ die met de eischen, welke , de radio stelt, 
door en dooi vertrouwd zijn. 

Experimenten in dezen geest zijn reeds bij den Neder- 
landschen Omroep genomen en wel met de sprookjes 
„De roode ring”, „De nachtegaal”, de „bronzen armring”, 
en het declamatonum van Martien Beversluis „Het Zaad”, 
die in gedramatiseerden vorm met speciaal daarvoor 
gecomponeerde muriekvoor de microfoon rijn gebracht. 
Vanzelfsprekend , kon het resultaat nog niet voluit bevredi- 
gen, maar het kan tevens niet worden ontkend, dat hier 
toch meermalen resultaten dijn bereikt, die terecht voor 
de toekomst van dit nieuwe genre radiospel hoopvolle 
verwachtingen hebben gewekt. 

Wat de meest gangbare toepassingen .betreft, waarbij 
gesproken woord en muziek worden gecombineerd,' hier 
is tot dusver steeds een ruim gebruik gemaakt van frag- 
mentarische gramofbonmuziek. Levert dit voor hetmeeren- 
ded der gevallen — zuivere „muziekbruggen” zonder 
meer, of uitsluitend, inleidende of afsluitende muziek — . 
geen overwegende bezwaren, anders staat het ermee, 
zoodra een r muzikale «achtergrond” dient te worden 
geschapen uf bijv. een redes gedichten met muziek moet 
worden afjgewisseld» 

Het „accoustische plan”, d. w.z.deruinate, waarin eener- 
zijds het gesproken wpord en anderzijds de muziek wordl 
opgenomen, is er gemeenlijk volkomen verschillend van 
aard. Dat dit zeer storend werkt, behoeft nauwelijks 



gezegd, nog afgezien van het 'feit, dat de „ruisch” van 
de plaat vaak het hare bijdraagt, om af breuk te doen aan 
; de gaafheid van het gebodene. Dan wordt ontegenzeggelijk 
veel beter resultaat bereikt met „in natura” voor de micro- 
foon geproduceerde muziek, . om r het even of het spel 
geschiedt bijv. door piano of orgel, door een kamermuziek- 
ensemble of wel dóór een groot orkest 

Ook dan staan verschillende wegen open: ófwel een 
componist krijgt opdracht speciale muziek te componeer en, 
ófwel er kan gebruik worden gemaakt van passende 
bestaande composities of gedeelten daaruit, ófwel een 
% speler, die in staat is tot kunstzinnige improvisaties, wordt 
uitgenóodigd voor piano- of orgelmedewerkmg. Op deze 
manier zijn herbaaldelijk geslaagde uitzendingen tot stand 
gebracht. . 

Dat de musicus, op wien de taak rust om in al deze 
gevallen van advies te dienen, soms voor Vrij ingewikkelde 
en wel eens schijnbaar ondankbare opgaven wordt gesteld, 
zal ieder duidelijk rijn. 

De muzikale leek nl. is spoedig geneigd om te meenen, 
dat toepasselijke muziek welhaast voor alle onderwerpen 
gemakkelijk genoeg is te vinden en het aantal verzoeken 
daaromtrent, die niet zelden ware puzzles blijken, is 
uiteraard legio. 

Een in de middeleeuwen spelend hoorspel bijv. zal 
nu eens met tijd-eigen muziek werkzaam kunnen worden 
opgeluisterd, terwijl een andermaal daarbij met meer 
effect de muzikale romantiek te hulp kan worden ge- 
roepen. 

Naast de sfeer van een ruwe havenkroeg met harmonica- 
klanken en matrozenzang moet met evenveel liefde een 
teere maneschijnidylle tusschen jonge geliefden muzikaal 
worden geïllustreerd, en een modem spannend speurders- 
avontuur vraagt evengoed om inleidinkjes, brugjes en 
afsluitinkjes als een volgend maal een of ander drama 
uit de klassieke oudheid, uit de Germaansche sagenwereld 
of een klankbeeld uit het leven van een toondichter door 
middel van muziek op waardige wijze dient te worden 
opgehiisterd. Maar. zoodra de keuze omtrent de betreffende 
muziek en de wijze van uitvoering is gemaakt, dan rust op 
de medewerkers aan de uitzending zelve nog de uiterst 
belangrijke taak, om in de. repetities voor de opname of 
voor de directe uitzending — al naar gelang zoo’n program- 
madeel te vóren op platen wordt vastgelegd of onmiddellijk 
voor de microfoon wordt uitgevoerd — er voor te zorgen, 
dat met de geluidseffecten ook de muzikale gedeelten 
feilloos in het geheel worden ingepast. 

Wanneer men darbij nog bedenk^ hoeveel moeilijk- 
heden nu en dan het verkrijgen van het benoodigde noten- 
materiaal kan opleveren, dat vaak speciale arrangementen 
in den kortst mogelijken tijd dienen geleverd te worden 
of zelfs kleine of groote stukken uitsluitend voor zoo’n 
uitzending gecomponeerd moeten worden, dan kan de 
buitenstaander eenig begrip krijgen van de omvangrijke 
werkzaamheden, welke door tal van ervaren krachten 
moeten worden geleverd vóórdat de muziek haar aandeel 
in de dramaturgische afdeeling heeft gekregen. 
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